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II

(Niet-wetgevingshandelingen)

VERORDENINGEN

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2021/965 VAN DE COMMISSIE 

van 9 juni 2021

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2020/194 wat betreft de uitwisseling van gegevens in 
het bezit van belastingplichtigen of hun tussenpersonen en de aanwijzing van de autoriteiten die 

bevoegd zijn voor de coördinatie van administratieve onderzoeken 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU) nr. 904/2010 van de Raad van 7 oktober 2010 betreffende de administratieve samenwerking en de 
bestrijding van fraude op het gebied van de belasting over de toegevoegde waarde (1), met name artikel 47 terdecies, punten a) en b),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Titel XII, hoofdstuk 6, van Richtlijn 2006/112/EG (2) van de Raad, waarin bijzondere regelingen zijn vastgesteld voor 
belastingplichtigen die bepaalde diensten verlenen, is gewijzigd bij Richtlijnen (EU) 2017/2455 (3) en (EU) 
2019/1995 (4) van de Raad met als doel deze bijzondere regelingen uit te breiden.

(2) Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2020/194 (5) van de Commissie zijn nadere bepalingen vastgesteld voor de 
toepassing van Verordening (EU) nr. 904/2010 van de Raad wat betreft bijzondere regelingen voor belasting
plichtigen die diensten voor niet-belastingplichtigen, afstandsverkopen van goederen en bepaalde binnenlandse 
goederenleveringen verrichten.

(3) In Verordening (EU) nr. 904/2010 zijn regels voor de administratieve samenwerking en de bestrijding van fraude op 
het gebied van de belasting over de toegevoegde waarde (btw) vastgelegd. Meer in het bijzonder zijn in de 
artikelen 47 decies en 47 undecies van die verordening, zoals gewijzigd bij Verordening (EU) 2017/2454 (6) van de 
Raad, maatregelen vastgesteld om controle te kunnen oefenen op de transacties van belastingplichtigen die 
gebruikmaken van een van de bijzondere regelingen.

(4) Onder de bijzondere regelingen kunnen belastingplichtigen de btw voor bepaalde leveringen van goederen en 
diensten aangeven en betalen in de lidstaat waar zij gevestigd zijn (lidstaat van identificatie), en hoeven zij zich niet 
te registeren in elke lidstaat waar zij die goederen leveren of diensten verlenen (lidstaat van verbruik), noch de btw 
daar aan te geven en te betalen. De lidstaat van identificatie zendt de btw-aangiften door naar de desbetreffende 
lidstaten van verbruik en stort de betalingen door. De lidstaat van verbruik moet de juistheid van de aangegeven 
prestaties kunnen nagaan en controle bij de belastingplichtigen kunnen uitoefenen op basis van gegevens die zij 
hem desgevraagd over die prestaties verstrekken.

(1) PB L 268 van 12.10.2010, blz. 1.
(2) Richtlijn 2006/112/EG van de Raad van 28 november 2006 betreffende het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de 

toegevoegde waarde (PB L 347 van 11.12.2006, blz. 1).
(3) Richtlijn (EU) 2017/2455 van de Raad van 5 december 2017 tot wijziging van Richtlijn 2006/112/EG en Richtlijn 2009/132/EG wat 

betreft bepaalde btw-verplichtingen voor diensten en afstandsverkopen van goederen (PB L 348 van 29.12.2017, blz. 7).
(4) Richtlijn (EU) 2019/1995 van de Raad van 21 november 2019 tot wijziging van Richtlijn 2006/112/EG wat betreft de bepalingen 

inzake afstandsverkopen en bepaalde binnenlandse leveringen van goederen (PB L 310 van 2.12.2019, blz. 1).
(5) Uitvoeringsverordening (EU) 2020/194 van de Commissie van 12 februari 2020 tot vaststelling van nadere bepalingen voor de 

toepassing van Verordening (EU) nr. 904/2010 van de Raad wat betreft bijzondere regelingen voor belastingplichtigen die diensten 
voor niet-belastingplichtigen, afstandsverkopen van goederen en bepaalde binnenlandse goederenleveringen verrichten (PB L 40 van 
13.2.2020, blz. 114).

(6) Verordening (EU) 2017/2454 van de Raad van 5 december 2017 tot wijziging van Verordening (EU) nr. 904/2010 van de Raad 
betreffende de administratieve samenwerking en de bestrijding van fraude op het gebied van de belasting over de toegevoegde waarde 
(PB L 348 van 29.12.2017, blz. 1).
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(5) Alle uitwisselingen van inlichtingen en gegevens tussen de lidstaten dienen te verlopen via een beveiligd netwerk op 
het niveau van de Unie.

(6) Ter vergemakkelijking van de uitwisseling van inlichtingen en gegevens over transacties van belastingplichtigen die 
gebruikmaken van een van de bijzondere regelingen, moet de lidstaat van identificatie, wanneer hij een verzoek om 
inlichtingen ontvangt, kunnen nagaan of het verzoek betrekking heeft op een belastingplichtige die gebruikmaakt 
van een van de bijzondere regelingen, wie de belastingplichtige is waarop het verzoek betrekking heeft, en welk 
soort gegevens door de lidstaat van verbruik worden gevraagd.

(7) Ter vergemakkelijking van de verstrekking van inlichtingen en gegevens aan de lidstaat van identificatie moeten 
belastingplichtigen die gebruikmaken van een van de bijzondere regelingen, of hun tussenpersonen, gebruik kunnen 
maken van een standaardformulier in een leesbaar formaat. Zo kan de lidstaat van identificatie de lidstaat van 
verbruik binnen 30 dagen na de datum van het verzoek een antwoord bezorgen overeenkomstig artikel 47 decies, 
punt 5, van Verordening (EU) nr. 904/2010.

(8) Het verrichten van administratieve onderzoeken naar belastingplichtigen die gebruikmaken van een van de 
bijzondere regelingen, mag geen onnodige administratieve lasten veroorzaken voor de lidstaat van identificatie. 
Daarom moet de lidstaat van identificatie vooraf alle andere lidstaten in kennis stellen van administratieve 
onderzoeken die hij wil instellen naar belastingplichtigen die gebruikmaken van een van de bijzondere regelingen. 
In zijn kennisgeving moet de lidstaat van identificatie de andere lidstaten voldoende gegevens verstrekken om de 
belastingplichtige te kunnen identificeren en de reikwijdte van het voorgenomen administratief onderzoek te 
kunnen begrijpen. De kennisgeving moet de andere lidstaten voldoende tijd geven om een antwoord te kunnen 
geven.

(9) Om een correcte administratieve werking van de bijzondere regelingen mogelijk te maken alsook het toezicht en de 
controle op belastingplichtigen die ervan gebruikmaken, te vergemakkelijken, moeten de contactgegevens van de 
persoon die verantwoordelijk is voor de coördinatie van deze aangelegenheden in elke lidstaat, worden uitgewisseld 
met het oog op een efficiënte communicatie.

(10) Uitvoeringsverordening (EU) 2020/194 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(11) Deze verordening moet toepassing vinden vanaf dezelfde datum als de bepalingen van titel XII, hoofdstuk 6, van 
Richtlijn 2006/112/EG van de Raad, zoals gewijzigd bij Richtlijnen (EU) 2017/2455 en (EU) 2019/1995, en als de 
overeenkomstige wijzigingen die bij Verordening (EU) 2017/2454 in Verordening (EU) nr. 904/2010 zijn 
aangebracht.

(12) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
inzake administratieve samenwerking,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Uitvoeringsverordening (EU) 2020/194 wordt als volgt gewijzigd:

1) De volgende artikelen 6 bis, 6 ter en 6 quater worden ingevoegd:

“Artikel 6 bis

Uitwisseling van gegevens in het bezit van belastingplichtigen of hun tussenpersonen

1. De lidstaat van verbruik verzoekt krachtens de artikelen 369, 369 duodecies en 369 quinvicies van Richtlijn 
2006/112/EG de lidstaat van identificatie met behulp van het in artikel 1 van Uitvoeringsbesluit C(2019) 2866 (*) van de 
Commissie bedoelde standaardformulier om gegevens in het bezit van een belastingplichtige of een tussenpersoon. De 
lidstaat van verbruik zendt het standaardformulier langs elektronische weg via het CCN/CSI-netwerk door.

De lidstaat van verbruik vermeldt in het standaardformulier de volgende inlichtingen:

a) een verklaring dat het verzoek is ingediend overeenkomstig artikel 47 decies, lid 1, van Verordening (EU) nr. 904/2010;

b) de naam van de belastingplichtige en, in voorkomend geval, de naam van de aangewezen tussenpersoon;
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c) het btw-identificatienummer dat door de lidstaat van identificatie is toegekend aan de belastingplichtige of aan de 
tussenpersoon met betrekking tot de door hem vertegenwoordigde belastingplichtige;

d) de belastingtijdvakken waarop het verzoek betrekking heeft;

e) het soort gegevens dat wordt gevraagd.

2. De lidstaat van identificatie zendt de van de belastingplichtige of zijn tussenpersoon ontvangen gegevens door aan de 
lidstaat van verbruik met behulp van het in artikel 1 van Uitvoeringsbesluit C(2019) 2866 bedoelde formulier. Het 
standaardformulier wordt elektronisch via het CCN/CSI-netwerk doorgezonden.

3. Het elektronische bericht dat de lidstaat van identificatie overeenkomstig artikel 47 undecies, leden 1 en 2, van 
Verordening (EU) nr. 904/2010 naar de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten verzendt, bevat de volgende 
inlichtingen:

a) een verklaring dat het elektronische bericht is verzonden overeenkomstig artikel 47 undecies, lid 1 of lid 2, van 
Verordening (EU) nr. 904/2010;

b) de naam van de belastingplichtige en, in voorkomend geval, de naam van de aangewezen tussenpersoon;

c) het btw-identificatienummer dat door de lidstaat van identificatie is toegekend aan de belastingplichtige of aan de 
tussenpersoon met betrekking tot de door hem vertegenwoordigde belastingplichtige;

d) de belastingtijdvakken waarop het voorgenomen administratieve onderzoek betrekking heeft;

e) de reikwijdte van het voorgenomen administratieve onderzoek;

f) de datum waarop de bevoegde autoriteiten van de andere lidstaten uiterlijk antwoord moeten geven op het elektronische 
bericht.

De lidstaat van identificatie stuurt het elektronische bericht naar de andere lidstaten met behulp van het CCN/CSI-netwerk.

4. De lidstaat van verbruik raadpleegt de lidstaat van identificatie overeenkomstig artikel 47 undecies, lid 2, van 
Verordening (EU) nr. 904/2010 met behulp van het in artikel 1 van Uitvoeringsbesluit C(2019) 2866 bedoelde standaard
formulier en langs elektronische weg via het CCN/CSI-netwerk. De lidstaat van verbruik vermeldt in dat standaardformulier 
de volgende inlichtingen:

a) de naam van de belastingplichtige en, in voorkomend geval, de naam van de aangewezen tussenpersoon;

b) het btw-identificatienummer dat door de lidstaat van identificatie is toegekend aan de belastingplichtige of aan de 
tussenpersoon met betrekking tot de door hem vertegenwoordigde belastingplichtige;

c) de belastingtijdvakken waarop het voorgenomen administratieve onderzoek betrekking heeft;

d) de reikwijdte van het voorgenomen administratieve onderzoek.

Als de lidstaat van identificatie ermee instemt om een administratief onderzoek in te stellen, stelt hij de andere lidstaten 
hiervan met behulp van het in lid 3 bedoelde bericht in kennis.

Artikel 6 ter

Standaardformulier voor de verstrekking van gegevens in het bezit van de belastingplichtige of zijn 
tussenpersoon aan de lidstaat van identificatie

Het in artikel 47 decies, lid 3, van Verordening (EU) nr. 904/2010 bedoelde standaardformulier heeft de in bijlage IV bij 
deze verordening vastgestelde structuur.

Artikel 6 quater

Aanwijzing van een bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor de coördinatie van administratieve 
onderzoeken

De contactgegevens van de bevoegde autoriteit die in elke lidstaat verantwoordelijk is voor de coördinatie van 
administratieve onderzoeken naar belastingplichtigen die gebruikmaken van een van de bijzondere regelingen, omvatten 
de naam, de afdeling, het adres, het telefoonnummer en het e-mailadres om contact op te nemen met die bevoegde 
autoriteit.
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Deze informatie wordt via het CCN/CSI-netwerk ter beschikking gesteld van de andere lidstaten en de Commissie.

_____________
(*) Uitvoeringsbesluit C(2019) 2866 van de Commissie tot vaststelling van nadere uitvoeringsvoorschriften voor 

Verordening (EU) nr. 904/2010 van de Raad wat betreft de standaardformulieren, de geautomatiseerde opvraging van 
bepaalde inlichtingen en het servicelevelagreement.”;

2) Een nieuwe bijlage IV, waarvan de tekst is opgenomen in de bijlage bij deze verordening, wordt toegevoegd.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 juli 2021.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke lidstaat.

Gedaan te Brussel, 9 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BIJLAGE 

“BIJLAGE IV

XML-structuur voor het standaardformulier dat door de belastingplichtige of zijn tussenpersoon kan 
worden gebruikt om gegevens in te dienen overeenkomstig artikel 47 decies van Verordening (EU)  

nr. 904/2010 

In deze bijlage wordt een XML-structuur vastgelegd voor het standaardformulier dat belastingplichtigen of hun 
tussenpersonen kunnen gebruiken om gegevens in te dienen overeenkomstig artikel 47 decies van Verordening (EU) 
nr. 904/2010.

Deze structuur omvat voor elk veld:

(a) een veldindex, die de hiërarchie van elk object/veld bepaalt;

(b) een indicator “*”, die aangeeft of het veld al dan niet verplicht is; “**” betekent dat er een keuze moet worden gemaakt 
tussen velden;

(c) een veldnaam;

(d) technische opmerkingen waarin precies wordt uitgelegd wat er moet worden ingevuld en hoe;

(e) een in een XML-schemadefinitiebestand (XSD) te valideren formaat en dimensie;

(f) in voorkomend geval, verwijzingen naar artikel 63 quater van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 282/2011 van de Raad*.

De voorgestelde structuur bevat de volgende tabellen:

(1) Header

(2) MasterFiles

(2.1) Customer

(3) SourceDocuments

(3.1) Transactions

(3.2) MovementOfGoods

1 — * Header

De tabel Header bevat de algemene informatie over de belastingplichtige op wie de gegevens betrekking hebben.

Veld-
index

Ver-
plicht Veldnaam Technische opmerkingen

In het XSD- 
bestand te 
valideren 

formaat en 
dimensie

Arti-
kel 63 qu-

ater

1.1 * SAF-OSSFileVersion Vermelding van de gebruikte SAF-OSS- 
versie.

String

1.2 * SAF- 
OSSFileDateCreated

Productiedatum van SAF-OSS in het 
formaat JJJJ-MM-DD.

Datum

1.3 * SAF- 
OSSFileCountry

Tweeletterige (alpha-2) landencode 
volgens ISO-norm 3166-1. 
Bijvoorbeeld CA voor Canada.

Code van het land van herkomst van de 
belastingplichtige.

String-2

1.4 * OSSVATRegistra-
tionNumber

Door de lidstaat van identificatie 
toegekend btw-identificatienummer.

String-12
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1.5 * CompanyName Officiële benaming van de 
onderneming of de belastingplichtige.

N.v.t.

1.5.1 ** NameFree Naam in vrij formaat. String

1.5.2 ** NameStruct N.v.t.

1.5.2.1 PrecedingTitle Voorafgaande titel, bijvoorbeeld 
“Excellentie”.

String

1.5.2.2 Title Lijst van titels, bijvoorbeeld “Dhr.”, 
“Mevr.”, “Mr.”.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

1.5.2.3 * FirstName Voornaam. String

1.5.2.4 MiddleName Lijst van tweede voornamen.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

1.5.2.5 NamePrefix Voorvoegsel van de naam, bijvoorbeeld 
“van”.

String

1.5.2.6 * LastName Achternaam/familienaam. String

1.5.2.7 GenerationIdentifier Lijst van generatieaanduidingen, 
bijvoorbeeld “junior” of “senior”.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

1.5.2.8 Suffix Lijst van achtervoegsels, bijvoorbeeld 
“MA”, “UOM”.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

1.5.2.9 GeneralSuffix Algemeen achtervoegsel (bijvoorbeeld 
“gepensioneerd”).

String

1.5.2.10 MaidenName Vroegere achternaam, bijvoorbeeld 
vóór het huwelijk.

String

1.5.3 NameFree String

1.6 BusinessName Handelsbenaming van de 
belastingplichtige.

String

1.7 * StartDate De StartDate is de datum van de eerste 
dag van de rapportageperiode voor dit 
XML-bestand in het formaat JJJJ- 
MM-DD.

Datum

1.8 * EndDate De EndDate is de datum van de laatste 
dag van de rapportageperiode voor dit 
XML-bestand in het formaat JJJJ- 
MM-DD.

Datum
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1.9 * CurrencyCode De standaardvaluta voor het veld met de 
aanduiding van de munteenheid, 
namelijk “EUR”.

String-3

1.10 DataLocation Identificatie van de dienstverlener bij 
wie de gegevens worden bewaard en/of 
identificatie van de derde partij die voor 
rekening van de belastingplichtige 
documenten uitreikt.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

N.v.t.

1.10.1 ProviderTaxID Btw-identificatienummer/btw- 
registratienummer van de 
dienstverlener en/of de derde partij die 
voor rekening van de belastingplichtige 
documenten uitreikt.

String

1.10.2 ProviderName Naam van de dienstverlener en/of de 
derde partij die voor rekening van de 
belastingplichtige documenten uitreikt.

String

1.10.3 Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Vul de code in van het land waar 
gegevens worden bewaard en/of de 
code van het land van herkomst van de 
derde partij.

String-2

1.11 HeaderComment Aanvullende opmerkingen. String

1.12 Telephone Landnummer.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String-20

1.13 Email Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

1.14 Website String

2- * MasterFiles

2.1 Customer

De tabel Customer bevat een lijst van klanten.

Veld-
index

Ver-
plicht Veldnaam Technische opmerkingen

In het XSD- 
bestand te 
valideren 

formaat en 
dimensie

Arti-
kel 63 qu-

ater

2.1.1 * CustomerID Maximaal één registratie met dezelfde 
CustomerID.

String
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2.1.2 CustomerTaxID Btw-identificatienummer/btw- 
registratienummer, voor zover bekend.

String

2.1.3 TaxCountryID Tweeletterige (alpha-2) landencode 
volgens ISO-norm 3166-1 van het land 
dat het btw-identificatienummer/btw- 
registratienummer heeft toegekend.

String-2

2.1.4 CustomerName Indien gevraagd en er een factuur is 
uitgereikt.

N.v.t. 1(j)

2(i)

2.1.4.1 * NameType Gebruik één van de volgende:

“indiv” — particulier

“alias” — ook genoemd

“nick” — bijnaam

“aka” — ook bekend als

“dba” — handel drijvend onder de naam

“legal” — juridische benaming

“atbirth” — bij geboorte

“unknown” — indien onbekend

String

2.1.4.2 ** NameFree Naam in vrij formaat. String

2.1.4.3 ** NameStruct N.v.t.

2.1.4.3.1 PrecedingTitle Voorafgaande titel, bijvoorbeeld 
“Excellentie”.

String

2.1.4.3.2 Title Lijst van titels, bijvoorbeeld “Dhr.”, 
“Mevr.”, “Mr.”.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

2.1.4.3.3 * FirstName Voornaam. String

2.1.4.3.4 MiddleName Lijst van tweede voornamen.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

2.1.4.3.5 NamePrefix Voorvoegsel van de naam, bijvoorbeeld 
“van”.

String

2.1.4.3.6 * LastName Achternaam/familienaam. String

2.1.4.3.7 GenerationIdentifier Lijst van generatieaanduidingen, 
bijvoorbeeld “junior” of “senior”.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String
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2.1.4.3.8 Suffix Lijst van achtervoegsels, bijvoorbeeld 
“MA”, “UOM”.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

2.1.4.3.9 GeneralSuffix Algemeen achtervoegsel (bijvoorbeeld 
“gepensioneerd”).

String

2.1.4.3.10 MaidenName Vroegere achternaam, bijvoorbeeld 
vóór het huwelijk.

String

2.1.4.4 NameFree String

2.1.5 BillingAddress Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

N.v.t. 1(j)

2(i)

2.1.5.1 * BillingAddressID Unieke sleutel voor elk facturatieadres. Geheel getal

2.1.5.2 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

“Unknown” indien onbekend.

String

2.1.5.3 ** AddressStruct String

2.1.5.3.1 Street Straatnaam. String

2.1.5.3.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

2.1.5.3.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

2.1.5.3.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

2.1.5.3.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

2.1.5.3.6 POB Postbus. String

2.1.5.3.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

2.1.5.3.8 * City “Unknown” indien onbekend. String

2.1.5.3.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String
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2.1.5.3.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

2.1.5.4 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

2.1.5.5 * Country Aanduiding van het land, indien 
bekend, volgens de tweeletterige 
(alpha-2) ISO-norm 3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.
“ZZ” indien onbekend.

String — 2

2.1.6 ShipToAddress Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

De verschillende, bekende vaste 
plaatsen van levering/dienst die 
samenhangen met het bestand van de 
klant. Als er een andere plaats van  
levering/dienst op een 
vervoersdocument of factuur wordt 
vermeld die niet in het bestand van de 
klant voor toekomstig gebruik wordt 
opgenomen, hoeft deze plaats hier niet 
te worden vermeld.

N.v.t. 1(a)

1(k)

2(a)

2(j)

2.1.6.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

2.1.6.2 ** AddressStruct String

2.1.6.2.1 Street Straatnaam. String

2.1.6.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

2.1.6.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

2.1.6.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String
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2.1.6.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

2.1.6.2.6 POB Postbus. String

2.1.6.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

2.1.6.2.8 * City String

2.1.6.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

2.1.6.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

2.1.6.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).
Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

2.1.6.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.
Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

2.1.7 Telephone Landnummer.
Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String-20

2.1.8 Email Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

String

3 — * SourceDocuments

3.1 — Transactions

De tabel Transactions bevat een lijst van verkoopfacturen/-transacties. De geannuleerde documenten/transacties moeten 
zodanig worden vermeld dat de volgorde van de nummering van de documenten kan worden gecontroleerd. Alle 
document-/transactieregels moeten worden geëxporteerd, met uitzondering van regels zonder fiscaal belang, namelijk 
technische beschrijvingen, installatie-instructies en garantievoorwaarden.

Veld-
index

Ver-
plicht Veldnaam Technische opmerkingen

In het XSD- 
bestand te 
valideren 

formaat en 
dimensie

Arti-
kel 63 qu-

ater

3.1.1 * NumberOfEntries Totaal aantal transacties, inclusief de 
geannuleerde.

Geheel getal
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3.1.2 * TotalDebit Controlesom van het veld 
DebitAmount, exclusief geannuleerde 
transacties.

Monetair

3.1.3 * TotalCredit Controlesom van het veld 
CreditAmount, exclusief geannuleerde 
transacties.

Monetair

3.1.4 Transaction Verkooptransacties/-documenten. N.v.t.

3.1.4.1 * TransactionNo Uniek nummer van de transactie/het 
document.

String 1(j)

2(i)

1(l)

2(k)

3.1.4.2 * DocumentStatus N.v.t.

3.1.4.2.1 * TransactionStatus Gebruik één van de volgende:

“N” — normaal;

“C” — geannuleerd(e) document/trans
actie.

String-1

3.1.4.2.2 * TransactionStatus-
Date

Datum van de laatste registratie van de 
transactiestatus, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.1.4.2.3 Reason Reden van de wijziging van de 
transactiestatus.

String

3.1.4.3 Period Kwartaal van het belastingtijdvak:

Q1.jjjj, Q2.jjjj, Q3.jjjj, Q4.jjjj.

Vul bij de invoerregeling de maand van 
het belastingtijdvak in:

M1.jjjj tot en met M12.jjjj.

String-8

3.1.4.4 * TransactionDate Datum van aanmaak van de 
verkooptransactie in het formaat JJJJ- 
MM-DD.

Datum

3.1.4.5 * TransactionType Gebruik één van de volgende:

“TR” — verkooptransactie;

“RT” — retournering/creditering;

“IN” — factuur;

String-2

“DN” — debetnota;

“CN” — creditnota.

1(l)
2(k)

1(e)
2(e)
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3.1.4.6 * SystemEntryDate Datum van het laatste tijdstip waarop de 
record is opgeslagen vóór de aanmaak 
ervan, inclusief uur, minuut en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm
Datum van de record van de transactie 
tot op de seconde.

Datum en 
tijdstip

3.1.4.7 * BillingIndicators N.v.t.

3.1.4.7.1 * PartyBillingIndica-
tor

Gebruik één van de volgende:

0 — voor transacties aangemaakt/fac
turen uitgereikt door de belastingplich
tige;

1 — voor transacties aangemaakt/fac
turen uitgereikt door een derde voor 
rekening van de belastingplichtige.

Geheel getal

3.1.4.7.2 * SourceBilling Elke unieke sleutel identificeert een 
ander factureringsprogramma waarbij 
“0” de transacties/facturen identificeert 
die zijn aangemaakt/uitgereikt door het 
factureringsprogramma dat het SAF- 
OSS genereert. De overige sleutels 
identificeren de aangemaakte 
transacties/uitgereikte facturen in 
andere factureringsprogramma’s die 
zijn geïntegreerd in het 
factureringsprogramma dat het SAF- 
OSS genereert.

Geheel getal

3.1.4.8 * CustomerID De unieke sleutel van de tabel van de 
klant [Customer] volgens de voor 
CustomerID gedefinieerde regel.

String

3.1.4.9 OSSScheme Gebruik één van de volgende:

0 — niet-Unieregeling;

1 — Unieregeling;

2 — invoerregeling;

9 — andere verkooptransacties [ver
richt buiten het kader van bovenge
noemde regelingen].

Geheel getal

3.1.4.10 MSC Informatie over de plaats van verbruik. N.v.t. 1(a)  
2(a)

3.1.4.10.1 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

String-2

3.1.4.10.2 * CustomerLocation Vermeld alle elementen die zijn 
gebruikt in het besluitvormingsproces, 
ook al is er uiteindelijk slechts één 
daarvan gebruikt om het land van 
verbruik te bepalen.

N.v.t.

NL Publicatieblad van de Europese Unie 17.6.2021                                                                                                                                         L 214/13  



Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

3.1.4.10.2.1 * EvidenceforCusto-
merLocation

Gebruik één van de volgende:

A — factuuradres van de klant;

B — IP-adres of geolocatie;

C — bankgegevens;

D — gsm-landencode of simkaart van 
de klant;

E — plaats van de vaste telefoonlijn die 
voor de dienst is gebruikt;

F — andere methode;

G — plaats van levering/dienst;

H — andere betalingsdiensten;

I — identiteitskaart/paspoort.

String-1 1(k)

3.1.4.10.2.2 * LocationEvidence De elementen op basis waarvan het land 
van verbruik kon worden bepaald 
volgens het veld 
EvidenceforCustomerLocation, 
bijvoorbeeld IP-adres, telefoonnummer 
met landnummer, internationaal 
bankrekeningnummer (IBAN) of een 
kenmerk van een andere gebruikte 
betalingsdienst enz.
Wanneer het factuuradres als element 
wordt opgegeven, moet in dit veld een 
van de unieke sleutels van het 
BillingAddressID uit de tabel Customer 
worden ingevuld.
Als de plaats van verbruik wordt 
bepaald aan de hand van de plaats van 
levering/dienst, moet in dit veld de 
string “plaats van levering/dienst” en in 
element 3.1.4.10.3 ShipToAddress het 
adres worden ingevuld.

String

3.1.4.10.2.3 * LocationEvidenceIn-
dicator

Gebruik één van de volgende:

0 — het element wordt buiten beschou
wing gelaten in het besluitvormings
proces;

1 — het element wordt gebruikt in het 
besluitvormingsproces.

Geheel getal

3.1.4.10.3 ShipToAddress Informatie over de plaats van  
levering/dienst waar goederen of 
diensten ter beschikking zijn gesteld 
van de klant of een door hem 
aangewezen partij.

N.v.t. 1(k)  
2(j)
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3.1.4.10.3.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.10.3.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.1.4.10.3.2.1 Street Straatnaam. String

3.1.4.10.3.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.1.4.10.3.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.1.4.10.3.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.1.4.10.3.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.1.4.10.3.2.6 POB Postbus. String

3.1.4.10.3.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.1.4.10.3.2.8 * City String

3.1.4.10.3.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.1.4.10.3.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.1.4.10.3.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.10.3.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.1.4.10.4 ShipFromAddress Informatie over de plaats van 
verzending van de aan de klant 
verkochte artikelen.

N.v.t. 1(k)  
2(j)

3.1.4.10.4.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

String
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Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

3.1.4.10.4.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.1.4.10.4.2.1 Street Straatnaam. String

3.1.4.10.4.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.1.4.10.4.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.1.4.10.4.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.1.4.10.4.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.1.4.10.4.2.6 POB Postbus. String

3.1.4.10.4.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.1.4.10.4.2.8 * City String

3.1.4.10.4.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.1.4.10.4.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.1.4.10.4.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.10.4.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.1.4.10.5 MovementEndTime Datum en tijdstip van het einde van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.1.4.10.6 MovementStart-
Time

Datum en tijdstip van het begin van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

Datum en 
tijdstip
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JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

3.1.4.11 * Line N.v.t.

3.1.4.11.1 * LineNumber Regels moeten worden geëxporteerd in 
dezelfde volgorde als in het origineel (en 
moeten uniek zijn per transactie).

Geheel getal

3.1.4.11.2 MSC Informatie over de plaats van verbruik. 
Dit element moet worden ingevuld 
wanneer de plaats van verbruik voor 
iedere regel verschillend is, anders hoeft 
alleen element 3.1.4.10 MSC te worden 
ingevuld.

N.v.t. 1(a)  
2(a)

3.1.4.11.2.1 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

String-2

3.1.4.11.2.2 * CustomerLocation Vermeld alle elementen die zijn 
gebruikt in het besluitvormingsproces, 
ook al is er uiteindelijk slechts één 
daarvan gebruikt om het land van 
verbruik te bepalen.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

N.v.t.

3.1.4.11.2.2.1 * EvidenceforCusto-
merLocation

Gebruik één van de volgende:

A — factuuradres van de klant;

B — IP-adres of geolocatie;

C — bankgegevens;

D — gsm-landencode of simkaart van 
de klant;

E — plaats van de vaste telefoonlijn die 
voor de dienst is gebruikt;

F — andere methode;

G — plaats van levering/dienst;

H — andere betalingsdiensten;

I — identiteitskaart/paspoort.

String-1 1(k)

3.1.4.11.2.2.2 * LocationEvidence De elementen op basis waarvan het land 
van verbruik kon worden bepaald 
volgens het veld 
EvidenceforCustomerLocation, 
bijvoorbeeld IP-adres, telefoonnummer 
met landnummer, internationaal 
bankrekeningnummer (IBAN) of een 
kenmerk van een andere gebruikte 
betalingsdienst enz.

String
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Wanneer het factuuradres als element 
wordt opgegeven, moet in dit veld een 
van de unieke sleutels van het 
BillingAddressID uit de tabel Customer 
worden ingevuld.

Als de plaats van verbruik wordt 
bepaald aan de hand van de plaats van 
levering/dienst, moeten de “plaats van  
levering/dienst” en het element 
ShipToAddress worden ingevuld.

3.1.4.11.2.2.3 * LocationEvidenceIn-
dicator

Gebruik één van de volgende:

0 — het element wordt buiten beschou
wing gelaten in het besluitvormings
proces;

1 — het element wordt gebruikt in het 
besluitvormingsproces.

Geheel getal

3.1.4.11.2.3 ShipToAddress Informatie over de plaats van  
levering/dienst waar goederen of 
diensten ter beschikking zijn gesteld 
van de klant of een door hem 
aangewezen partij.

N.v.t. 1(k)  
2(j) 

3.1.4.11.2.3.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.11.2.3.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.1.4.11.2.3.2.1 Street Straatnaam. String

3.1.4.11.2.3.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.1.4.11.2.3.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.1.4.11.2.3.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.1.4.11.2.3.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.1.4.11.2.3.2.6 POB Postbus. String

3.1.4.11.2.3.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.1.4.11.2.3.2.8 * City String
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3.1.4.11.2.3.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.1.4.11.2.3.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.1.4.11.2.3.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.11.2.3.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.1.4.11.2.4 ShipFromAddress Informatie over de plaats van 
verzending van de aan de klant 
verkochte artikelen.

N.v.t. 1(k)  
2(j) 

3.1.4.11.2.4.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.11.2.4.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.1.4.11.2.4.2.1 Street Straatnaam. String

3.1.4.11.2.4.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.1.4.11.2.4.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.1.4.11.2.4.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.1.4.11.2.4.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.1.4.11.2.4.2.6 POB Postbus. String

3.1.4.11.2.4.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.1.4.11.2.4.2.8 * City String
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3.1.4.11.2.4.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.1.4.11.2.4.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.1.4.11.2.4.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.1.4.11.2.4.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.1.4.11.2.5 MovementEndTime Datum en tijdstip van het einde van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.1.4.11.2.6 MovementStart-
Time

Datum en tijdstip van het begin van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.1.4.11.3 OrderReferences Ordernummer.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

N.v.t. 2(l)

3.1.4.11.3.1 * OriginatingON Order-/transactienummer. String

3.1.4.11.3.2 OrderDate Datum van het order volgens het 
formaat JJJJ-MM-DD.

Datum

3.1.4.11.4 DocumentReferen-
ces

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

N.v.t. 2(m)

3.1.4.11.4.1 * DocumentType Gebruik één van de volgende:

“DN” — leveringsbon;

“TG” — vervoersinstructies (inclusief 
alle vervoersdocumenten);

String-2
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“CN” — vrachtbrief;

“RN” — retourbon;

“OT” — ander formulier.

3.1.4.11.4.2 * DocumentReference Vermeld het unieke 
verzendingsnummer.

String

3.1.4.11.4.3 DocumentDate Volgens het formaat JJJJ-MM-DD. Datum

3.1.4.11.5 * ProductCode Unieke code in de lijst van goederen/ 
diensten.

String 2(b)

3.1.4.11.6 * ProductCategory “BA” radio- of televisieprogramma’s die 
worden uitgezonden of 
heruitgezonden via een radio- of 
televisienetwerk;

BB radio- of televisieprogramma’s die 
via het internet of een soortgelijk 
elektronisch netwerk (IP-streaming) 
worden verspreid indien zij live worden 
uitgezonden dan wel op hetzelfde 
tijdstip als dat waarop die programma’s 
via een radio- of televisienetwerk 
worden uitgezonden of 
heruitgezonden;

“TA” vaste en mobiele telefoondiensten 
voor de transmissie en schakeling van 
spraak, data en video, daaronder 
begrepen telefoondiensten met een 
beeldcomponent, ook bekend als 
videofoondiensten;

“TB” telefoondiensten aangeboden via 
het internet, daaronder begrepen Voice 
over Internet Protocol (VoIP);

“TC” voicemail, oproepmelding, 
oproepdoorschakeling, 
belleridentificatie, gesprek met drie 
personen en andere 
oproepbeheerdiensten;

“TD” semafoondiensten;

“TE” audiotextdiensten;

“TF” fax-, telegraaf- en telexdiensten;

“TG” telefonische helpdeskdiensten ter 
ondersteuning van gebruikers die 
problemen hebben met hun radio- of 
televisienetwerk, het internet of een 
soortgelijk elektronisch netwerk;

“TH” toegang tot het internet, 
daaronder begrepen het wereldwijde 
web;

“TI” particuliere netwerkaansluitingen 
die telecommunicatieverbindingen 
bieden ten behoeve van exclusief 
gebruik door de afnemer;

String-2 1(b)
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“TJ” particuliere netwerkaansluitingen 
die telecommunicatieverbindingen 
bieden ten behoeve van exclusief 
gebruik door de afnemer;

“TK” de doorlevering van de 
audioproducten en audiovisuele 
producten van een aanbieder van 
mediadiensten via 
communicatienetwerken door een 
andere persoon dan de aanbieder van 
mediadiensten;

“SA” het leveren en onderbrengen van 
websites, het onderhoud op afstand van 
programma’s en uitrustingen;

“SB” de levering van software en de 
bijwerking ervan;

“SC” de levering van beelden, 
geschreven stukken en informatie en de 
terbeschikkingstelling van databanken;

“SD” de levering van muziek of films, 
van spelen, met inbegrip van kans- of 
gokspelen, en van uitzendingen of 
manifestaties op het gebied van 
politiek, cultuur, kunst, sport, 
wetenschappen of ontspanning;

“SE” de levering van onderwijs op 
afstand;

“GD” — goederen;

“OS” — overige diensten;

“TX” — andere belastingen dan btw (bv. 
milieubelastingen);

“OT” andere (bv. vracht- of 
verzekeringskosten enz.).

3.1.4.11.7 ClassificationCode Vermeld voor goederen de GN-code 
(gecombineerde nomenclatuur) en 
voor diensten de CPA-code (classificatie 
van producten gekoppeld aan 
activiteiten).

Voorbeelden:

92029030 als GN-code

611051 als CPA-code

String

3.1.4.11.8 * Description Beschrijving van de transactie-/ 
factuurregel.

String 1(b)  
2(b) 

3.1.4.11.9 * Quantity Decimaal 1(b)  
2(b) 

3.1.4.11.10 * UnitOfMeasure String

3.1.4.11.11 * UnitPrice Monetair

3.1.4.11.12 * DateofSupply Datum van verzending van de goederen 
of van de levering van de dienst volgens 
het formaat JJJJ-MM-DD.

Datum 1(c)  
2(c) 
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3.1.4.11.13 References Verwijzingen naar documenten die 
verkopen corrigeren.

N.v.t. 1(e)  
2(e) 

3.1.4.11.13.1. * Reference Bij credit- of debetnota’s of soortgelijke 
transacties: een verwijzing naar de 
factuur/transactie met behulp van de 
unieke identificatie van de factuur/ 
transactie, als deze bestaat in het 
desbetreffende systeem.

String

3.1.4.11.13.2. Reason Reden voor creditering of debitering. String

3.1.4.11.14 ** DebitAmount Invoerregel voor het debetbedrag op de 
verkooprekening (uitgereikte 
creditnota’s).

Monetair 1(d)  
1(e)  
2(d)  
2(e)   

3.1.4.11.15 ** CreditAmount Invoerregel voor het creditbedrag op de 
verkooprekening (aangemaakte 
transacties/uitgereikte facturen en 
debetnota’s).

Monetair 1(d)  
1(e)  
2(d)  
2(e)   

3.1.4.11.16 * Tax N.v.t. 1(f)  
2(f) 

3.1.4.11.16.1 * TaxCountryRegion Vermeld het land of de regio van de 
belasting volgens ISO-norm 3166-2.
Voorbeeld:
“PT-20” Autonome regio Azoren.

String-5

3.1.4.11.16.2 * TaxCode Btw-tarief in MSC:

“SPR” — sterk verlaagd tarief;

“INT” — tussentarief;

“RED” — verlaagd tarief;

“STD” — normaal tarief;

“NS” — niet aan belasting onderwor
pen;

“EXM” — van belasting vrijgesteld.

String

3.1.4.11.16.3 * VAT Rate Vermeld het toepasselijke btw-tarief. Decimaal

3.1.4.11.17 SettlementAmount Kortingsbedrag regel en totale korting 
pro rata.

Monetair 1(d)  
1(e)  
2(d)  
2(e)   

3.1.4.12 * DocumentTotals N.v.t.

3.1.4.12.1 * TaxPayable Totaal bedrag aan belasting. Monetair 1(g)  
2(g) 

3.1.4.12.2 * TaxableAmount Vermeld het totaal voor het  
document/de transactie exclusief 
belastingen.

Monetair 1(d)  
2(d) 
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In dit veld mogen de belastingbedragen 
niet worden opgenomen.

3.1.4.12.3 * GrossTotal Vermeld het totaal voor het  
document/de transactie inclusief 
belastingen.

Monetair

3.1.4.12.4 * Currency Oorspronkelijke valuta die is gebruikt 
bij de aanmaak van de transactie/ 
uitreiking van de factuur.

N.v.t. 1(d)  
1(g)  
2(d)  
2(g)   

3.1.4.12.4.1 * CurrencyCode Aanduiding van de valutacode volgens 
ISO-norm 4217.

String-3

3.1.4.12.4.2 * CurrencyAmount Totaal brutobedrag in de 
oorspronkelijke valuta van het  
document/de transactie.

Monetair

3.1.4.12.4.3 * ExchangeRate De bij de omrekening naar euro 
gebruikte wisselkoers.

Decimaal

3.1.4.12.5 Payment N.v.t.

3.1.4.12.5.1 * PaymentType Soort betaling:

“AP” — betaling vooraf;

“PP” — gedeeltelijke betaling;

“TP” — volledige betaling.

String-2 1(i)

3.1.4.12.5.2 * PaymentDate Volgens het formaat JJJJ-MM-DD. Datum 1(h)  
2(h) 

3.1.4.12.5.3 * PaymentAmount Monetair 1(h)  
2(h) 

3.1.4.12.5.4 PaymentMechanism Gebruik één van de volgende:

“CD” — contante betaling bij levering;

“CH” — cheque;

“DC” — debetkaart;

“CC” — creditcard;

“BT” — bankoverschrijving (inclusief 
automatische afschrijving);

“GC” — cadeaukaart/voucher;

“PP” — elektronisch geld (e-portemon
nee- en e-geldbetalingen);

“OT” — ander betalingsmiddel.

String-2
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3.2 — MovementOfGoods

De tabel MovementOfGoods bevat een lijst van vervoersdocumenten en -transacties. Geannuleerde vervoersdocumenten en 
-transacties moeten zodanig worden vermeld dat de volgorde van de nummering van de documenten kan worden 
gecontroleerd. Alle vervoersdocument- en -transactieregels moeten worden geëxporteerd, met uitzondering van regels 
zonder fiscaal belang, namelijk technische beschrijvingen, installatie-instructies en garantievoorwaarden.

Veld-
index

Ver-
plicht Veldnaam Technische opmerkingen

In het XSD- 
bestand te 
valideren 

formaat en 
dimensie

Arti-
kel 63 qu-

ater

3.2.1 * NumberOfMove-
mentLines

Totaal aantal transacties, inclusief de 
geannuleerde.

Geheel getal

3.2.2 * TotalQuantityIssued Controlesom van het veld met het 
aantal transacties, exclusief de 
geannuleerde.

Decimaal

3.2.3 StockMovement Vervoerstransacties/-documenten. N.v.t.

3.2.3.1 * MovementNo Uniek nummer van de transactie/het 
document.

String 2(m)

3.2.3.2 * DocumentStatus N.v.t.

3.2.3.2.1 * MovementStatus Gebruik één van de volgende:

“N” — normaal;

“C” — geannuleerd(e) document/trans
actie.

String-1

3.2.3.2.2 * MovementStatus-
Date

Datum van de laatste registratie van de 
transactiestatus, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.2.3.2.3 Reason Reden van de wijziging van de 
transactiestatus.

String

3.2.3.3 Period Kwartaal van het belastingtijdvak: Q1. 
jjjj, Q2.jjjj, Q3.jjjj, Q4.jjjj.

Vul bij de invoerregeling de maand van 
het belastingtijdvak in: M1.jjjj tot en 
met M12.jjjj.

String-8

3.2.3.4 * MovementDate Datum van aanmaak van de transactie/ 
uitreiking van het document in het 
formaat JJJJ-MM-DD.

Datum

3.2.3.5 * MovementType Gebruik één van de volgende:

“DN” — leveringsbon;

“TG” — vervoersinstructies (inclusief 
alle vervoersdocumenten);

String-2 1(l)  
2(k) 
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“CN” — vrachtbrief;

“RN” — retourbon;

“OT” — ander formulier.

3.2.3.6 * SystemEntryDate Datum van het laatste tijdstip waarop de 
record is opgeslagen vóór de aanmaak 
ervan, inclusief uur, minuut en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.2.3.7 * BillingIndicators N.v.t.

3.2.3.7.1 * PartyBillingIndica-
tor

Gebruik één van de volgende:

0 — voor transacties aangemaakt/do
cumenten uitgereikt door de belasting
plichtige;

1 — voor transacties aangemaakt/do
cumenten uitgereikt door een derde 
voor rekening van de belastingplich
tige.

Geheel getal

3.2.3.7.2 * SourceBilling Elke unieke sleutel identificeert een 
ander programma waarbij “0” de 
transacties/documenten identificeert 
die zijn aangemaakt/uitgereikt door het 
programma dat het SAF-OSS genereert. 
De overige sleutels identificeren de 
aangemaakte transacties/uitgereikte 
documenten in andere programma’s 
die zijn geïntegreerd in het programma 
dat het SAF-OSS genereert.

Geheel getal

3.2.3.8 * CustomerID De unieke sleutel van de tabel van de 
klant [Customer] volgens de voor 
CustomerID gedefinieerde regel.

String

3.2.3.9 OSSScheme Gebruik één van de volgende:

1 — Unieregeling;

2 — invoerregeling;

9 — andere goederenbewegingen [goe
derenbewegingen buiten het kader van 
bovengenoemde regelingen]

Geheel getal

3.2.3.10 ShipToAddress Informatie over de plaats waar het 
vervoer eindigt en de goederen ter 
beschikking zijn gesteld van de klant of 
een door hem aangewezen partij.

N.v.t. 1(a)  
1(k)  
2(a)  
2(j)   

3.2.3.10.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

String
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Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

3.2.3.10.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.2.3.10.2.1 Street Straatnaam. String

3.2.3.10.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.2.3.10.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.2.3.10.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.2.3.10.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.2.3.10.2.6 POB Postbus. String

3.2.3.10.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.2.3.10.2.8 * City String

3.2.3.10.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.2.3.10.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.2.3.10.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.2.3.10.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.2.3.11 ShipFromAddress Informatie over de plaats waar de 
verzending of het vervoer begint.

N.v.t. 1(k)  
2(j) 

3.2.3.11.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

String
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Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

3.2.3.11.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.2.3.11.2.1 Street Straatnaam. String

3.2.3.11.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.2.3.11.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.2.3.11.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.2.3.11.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.2.3.112.6 POB Postbus. String

3.2.3.11.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.2.3.11.2.8 * City String

3.2.3.11.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.2.3.11.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.2.3.11.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.2.3.11.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.2.3.12 MovementEndTime Datum en tijdstip van het einde van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.2.3.13 MovementStart-
Time

Datum en tijdstip van het begin van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip
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3.2.3.14 * Line N.v.t.

3.2.3.14.1 * LineNumber Regels moeten worden geëxporteerd in 
dezelfde volgorde als in het origineel (en 
moeten uniek zijn per transactie).

Geheel getal

3.2.3.14.2 ShipToAddress Informatie over de plaats waar het 
vervoer eindigt en de goederen ter 
beschikking zijn gesteld van de klant of 
een door hem aangewezen partij.

N.v.t. 1(k)  
2(j) 

3.2.3.14.2.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.2.3.14.2.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.2.3.14.2.2.1 Street Straatnaam. String

3.2.3.14.2.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.2.3.14.2.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.2.3.14.2.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.2.3.14.2.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.2.3.14.2.2.6 POB Postbus. String

3.2.3.14.2.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.2.3.14.2.2.8 * City String

3.2.3.14.2.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.2.3.14.2.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.2.3.14.2.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String
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3.2.3.14.2.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

Tweeletterige landencode van het adres.

String-2

3.2.3.14.3 ShipFromAddress Informatie over de plaats waar de 
verzending of het vervoer begint.

N.v.t. 1(k)  
2(j) 

3.2.3.14.3.1 ** AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.2.3.14.3.2 ** AddressStruct N.v.t.

3.2.3.14.3.2.1 Street Straatnaam. String

3.2.3.14.3.2.2 BuildingIdentifier Aanduiding van het gebouw in de 
straat, gewoonlijk een nummer.

String

3.2.3.14.3.2.3 SuiteIdentifier Aanduiding van een kantoor of een 
soortgelijk onderdeel van een gebouw.

String

3.2.3.14.3.2.4 FloorIdentifier Aanduiding van de verdieping in een 
gebouw.

String

3.2.3.14.3.2.5 DistrictName Naam van het district in het adres. String

3.2.3.14.3.2.6 POB Postbus. String

3.2.3.14.3.2.7 PostCode Postcode (moet worden vermeld indien 
beschikbaar).

String

3.2.3.14.3.2.8 * City String

3.2.3.14.3.2.9 CountrySubentity Een geografisch gebied van het land 
groter dan district of stad, bijvoorbeeld 
provincie, gewest, kanton, deelstaat.

String

3.2.3.14.3.2.10 OtherLocalId Ander onderdeel van het adres. String

3.2.3.14.3.3 AddressFree Adres in vrij formaat (inclusief postcode 
indien beschikbaar).

Het AddressFree moet, als het 
beschikbaar is, het adres bevatten zoals 
dit wordt vermeld op een envelop, met 
elke regel van elkaar gescheiden door 
een enter-teken (einde regel).

String

3.2.3.14.3.4 * Country Aanduiding van het land volgens de 
tweeletterige (alpha-2) ISO-norm 
3166-1.

String — 2
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Tweeletterige landencode van het adres.

3.2.3.14.4 MovementEndTime Datum en tijdstip van het einde van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.2.3.14.5 MovementStart-
Time

Datum en tijdstip van het begin van het 
goederenvervoer, inclusief uur, minuut 
en seconde:

JJJJ-MM-DDTuu:mm:ss ± uu:mm

Datum en 
tijdstip

3.2.3.14.6 OrderReferences Ordernummer.

Dit element kan zo vaak als nodig 
worden gegenereerd.

N.v.t. 2(l)

3.2.3.14.6.1 * OriginatingON Order-/transactienummer. String

3.2.3.14.6.2 OrderDate Datum van het order volgens het 
formaat JJJJ-MM-DD.

Datum

3.2.3.14.7 * ProductCode Unieke code in de lijst van goederen. String 1(b)  
2(b)

3.2.3.14.8 * ProductCategory Gebruik één van de volgende:

“GD” — goederen;

“TX” — andere belastingen dan btw (bv. 
milieubelastingen);

“OT” andere (bv. vracht- of verzeke
ringskosten enz.).

String-2

3.2.3.14.9 ClassificationCode Vermeld voor goederen de GN-code (en 
in voorkomend geval voor diensten de 
CPA-code).

String

3.2.3.14.10 * Description Beschrijving van de transactie-/ 
documentregel.

String 1(b)  
2(b)

3.2.3.14.11 * Quantity Decimaal 1(b)  
2(b)

3.2.3.14.12 * UnitOfMeasure String

3.2.3.14.13 * UnitPrice Indien geen waarde is bepaald in de 
databank, vermeld dan “0,00”.

Monetair

3.2.3.14.14 * DateofSupply Datum van verzending van de goederen 
volgens het formaat JJJJ-MM-DD.

Datum 1(c)  
2(c)

3.2.3.14.15 ** DebitAmount Bij binnenkomst van goederen.

Indien geen waarde is bepaald in de 
databank, vermeld dan “0,00”.

Monetair 1(l)  
2(k) 
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3.2.3.14.16 ** CreditAmount Bij uitgang van goederen.

Indien geen waarde is bepaald in de 
databank, vermeld dan “0,00”.

Monetair

3.2.3.14.17 Tax N.v.t. 1(f)  
2(f)
1(l)  
2(k)

3.2.3.14.17.1 * TaxCountryRegion Vermeld het land of de regio van de 
belasting volgens ISO-norm 3166-2.

Voorbeeld:

“PT-20” — Autonome regio Azoren.

String-5

3.2.3.14.17.2 * TaxCode Btw-tarief in MSC:

“SPR” — sterk verlaagd tarief;

“INT” — tussentarief;

“RED” — verlaagd tarief;

“STD” — normaal tarief;

“NS” — niet aan belasting onderwor
pen;

“EXM” — van belasting vrijgesteld.

String

3.2.3.14.17.3 * VAT Rate Vermeld het toepasselijke btw-tarief. Decimaal

3.2.3.14.18 SettlementAmount Kortingsbedrag regel en totale korting 
pro rata.

Monetair 1(d)  
1(e)  
2(d)  
2(e)   

3.2.3.15 * DocumentTotals N.v.t.

3.2.3.15.1 * TaxPayable Totaal bedrag aan belasting.

Indien geen waarde is bepaald in de 
databank, vermeld dan “0,00”.

Monetair 1(g)  
2(g) 

3.2.3.15.2 * TaxableAmount Vermeld het totaal voor het  
document/de transactie exclusief 
belastingen.

In dit veld mogen de belastingbedragen 
niet worden opgenomen.

Indien geen waarde is bepaald in de 
databank, vermeld dan “0,00”.

Monetair 1(d)  
2(d) 

3.2.3.15.3 * GrossTotal Vermeld het totaal voor het  
document/de transactie inclusief 
belastingen.

Indien geen waarde is bepaald in de 
databank, vermeld dan “0,00”.

Monetair
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3.2.3.15.4 * Currency Oorspronkelijke valuta die is gebruikt 
bij de aanmaak van de transactie/ 
uitreiking van de factuur.

N.v.t. 1(d)  
1(g)  
2(d)  
2(g)

3.2.3.15.4.1 * CurrencyCode Aanduiding van de valutacode volgens 
ISO-norm 4217.

String-3

3.2.3.15.4.2 * CurrencyAmount Totaal brutobedrag in de 
oorspronkelijke valuta van het  
document/de transactie.

Monetair

3.2.3.15.4.3 * ExchangeRate De bij de omrekening naar euro 
gebruikte wisselkoers.

Decimaal

* Uitvoeringsverordening (EU) nr. 282/2011 van de Raad van 15 maart 2011 houdende vaststelling van maatregelen ter 
uitvoering van Richtlijn 2006/112/EG betreffende het gemeenschappelijke stelsel van belasting over de toegevoegde 
waarde (PB L 77 van 23.3.2011, blz. 1).”
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2021/966 VAN DE COMMISSIE 

van 11 juni 2021

waarbij aan Kaapverdië een tijdelijke afwijking van de in Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 
vastgestelde regels betreffende de preferentiële oorsprong wordt toegestaan voor bereidingen of 
conserven van tonijnfilets, bereidingen of conserven van makreelfilets en bereidingen of conserven 

van filets van valse bonito of kogeltonijn 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en van de Raad van 9 oktober 2013 tot vaststelling van 
het douanewetboek van de Unie (1), en met name artikel 64, lid 6, en artikel 66, punt b),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Kaapverdië komt in aanmerking voor de bijzondere stimuleringsregeling voor duurzame ontwikkeling en goed 
bestuur, het zogenaamde stelsel van algemene preferenties (SAP+), waarin artikel 1, lid 2, punt b), van Verordening 
(EU) nr. 978/2012 (2) van het Europees Parlement en de Raad voorziet. De regels betreffende de preferentiële 
oorsprong voor de toepassing van het stelsel van algemene preferenties (SAP), met uitzondering van de 
procedureregels, zijn vastgesteld in Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 (3) van de Commissie.

(2) Bij brief van 18 maart 2020 heeft Kaapverdië verzocht om verlenging van de tijdelijke afwijkingen van de in 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 vastgestelde regels betreffende de preferentiële oorsprong, die bij 
Uitvoeringsverordeningen (EU) 2019/561 (4) en (EU) 2019/620 (5) van de Commissie waren verleend. Dit verzoek 
betrof een jaarlijkse hoeveelheid van 5 000 ton bereidingen of conserven van tonijnfilets, 3 000 ton bereidingen of 
conserven van makreelfilets en 1 000 ton bereidingen of conserven van filets van valse bonito of kogeltonijn. Op 
grond van de gevraagde afwijking zouden deze producten worden beschouwd als van oorsprong uit Kaapverdië, 
ook als ze uit niet van oorsprong zijnde vis zijn vervaardigd.

(3) Om zijn verzoek om verlenging van deze afwijkingen te onderbouwen, voerde Kaapverdië dezelfde argumenten als 
in zijn eerdere verzoeken aan, die het nog altijd relevant acht, namelijk de lage vangsten van tonijn en makreel in 
zijn territoriale wateren, de beperkte vismogelijkheden buiten zijn territoriale wateren en de korte duur van het 
visseizoen. Een ander element dat in het verzoek werd benadrukt, is dat Kaapverdië onlangs zijn haveninfrastructuur 
heeft uitgebouwd. Daardoor kunnen grotere hoeveelheden vis worden verwerkt als aanvoer voor de lokale 
visverwerkende industrie, zodat deze haar productiecapaciteit in stand kan houden. Tot slot wordt in het verzoek 
benadrukt dat Kaapverdië te kampen heeft met moeilijkheden vanwege de vertragingen die de toepassing van de 

(1) PB L 269 van 10.10.2013, blz. 1.
(2) Verordening (EU) nr. 978/2012 van het Europees Parlement en de Raad van 25 oktober 2012 houdende toepassing van een schema 

van algemene tariefpreferenties en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 732/2008 van de Raad (PB L 303 van 31.10.2012, blz. 1).
(3) Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 van de Commissie van 28 juli 2015 tot aanvulling van Verordening (EU) nr. 952/2013 van 

het Europees Parlement en de Raad met nadere regels betreffende een aantal bepalingen van het douanewetboek van de Unie (PB L 343 
van 29.12.2015, blz. 1).

(4) Uitvoeringsverordening (EU) 2019/561 van de Commissie van 8 april 2019 waarbij aan Kaapverdië een tijdelijke afwijking van de in 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 vastgestelde regels betreffende de preferentiële oorsprong wordt toegestaan voor 
bereidingen of conserven van filets van tonijn (PB L 98 van 9.4.2019, blz. 13).

(5) Uitvoeringsverordening (EU) 2019/620 van de Commissie van 17 april 2019 waarbij aan Kaapverdië een tijdelijke afwijking van de in 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 vastgestelde regels betreffende de preferentiële oorsprong wordt toegestaan voor 
bereidingen of conserven van makreelfilets en bereidingen of conserven van filets van valse bonito of kogeltonijn (PB L 108 van 
23.4.2019, blz. 1).

NL Publicatieblad van de Europese Unie L 214/34                                                                                                                                         17.6.2021  



economische partnerschapsovereenkomst tussen de Europese Unie en West-Afrika heeft opgelopen. In zijn 
argumentatie benadrukt Kaapverdië dat het van de SAP-regels betreffende de preferentiële oorsprong moet kunnen 
afwijken omdat het nog geen gebruik kan maken van de oorsprongscontingenten of cumulatieregels van de 
economische partnerschapsovereenkomst, waarvan de voorlopige toepassing nog niet van start is gegaan.

(4) De afwijking waarin artikel 64, lid 6, van Verordening (EU) nr. 952/2013 (het douanewetboek) voorziet, is tijdelijk 
van aard en wordt slechts toegekend als de naleving van de oorsprongsregels voor de betrokken producten erop 
vooruitgaat en de administratieve samenwerking beter verloopt. Om de afwijking van de preferentiële 
oorsprongsregels te beheren, moet het verzoekende land aan de oorsprongsregels voor de betrokken producten en 
de desbetreffende procedures voldoen en een goede administratieve samenwerking waarborgen.

(5) In dit verband zijn er bij het toezicht dat de Europese Commissie de afgelopen jaren in het kader van de op grond van 
artikel 64, lid 6, van Verordening (EU) nr. 952/2013 toegestane afwijking heeft uitgeoefend, enkele tekortkomingen 
aan het licht gekomen ten aanzien van de administratieve samenwerking van Kaapverdië met de douaneautoriteiten 
van de lidstaten bij de controle van bewijzen van oorsprong. Deze tekortkomingen hadden kunnen leiden tot een 
afwijzing van de gevraagde derogatie zoals die door Kaapverdië is onderbouwd. Na de indiening van het 
desbetreffende verzoek is Kaapverdië, en met name zijn visserijsector, evenwel in een diepe crisis terechtgekomen 
door de COVID-19-pandemie en het daaruit voortvloeiende verlies aan inkomsten. Op grond van artikel 64, lid 6, 
van het wetboek mag de Commissie rekening houden met deze nieuwe situatie wanneer zij op eigen initiatief over 
de toekenning van een afwijking besluit.

(6) Daarom dient aan Kaapverdië een tijdelijke afwijking te worden toegestaan van de in de regels betreffende de preferentiële 
oorsprong opgenomen verplichting dat producten slechts als van oorsprong uit het begunstigde land worden beschouwd 
als de daarin verwerkte materialen van de hoofdstukken 3 en 16 van de gecombineerde nomenclatuur geheel en al in dat 
land zijn verkregen. In het eerste jaar waarin zij van toepassing is, moet de afwijking worden toegekend voor een jaarlijkse 
hoeveelheid van 5 000 ton bereidingen of conserven van tonijnfilets, 3 000 ton bereidingen of conserven van 
makreelfilets en een jaarlijkse hoeveelheid van 1 000 ton bereidingen of conserven van filets van valse bonito of 
kogeltonijn. Om rekening te houden met de handelsbelangen van de Europese Unie en een eerlijke concurrentie tussen 
de visserijsector van de Unie en die van derde landen te handhaven, moet de jaarlijkse hoeveelheid in de daaropvolgende 
jaren worden verminderd overeenkomstig de in de bijlagen I en II vastgestelde hoeveelheden, behalve in het geval van 
bereidingen of conserven van filets van valse bonito of kogeltonijn. De looptijd van de afwijking moet worden beperkt 
tot een periode van drie jaar, waarin Kaapverdië van de COVID-19-crisis kan herstellen en de nodige inspanningen kan 
leveren om de vereiste structurele aanpassingen in zijn visserijsector te voltooien zodat het aan de oorsprongsregels voor 
de betrokken producten kan voldoen. Aan de toekenning van de afwijking moet evenwel de voorwaarde worden 
verbonden dat de Kaapverdische douaneautoriteiten kwantitatieve controles verrichten op de uitvoer van de onder de 
afwijking vallende producten en dat zij de Commissie een overzicht bezorgen van de hoeveelheden waarvoor krachtens 
deze verordening attesten van oorsprong zijn afgegeven, en van de volgnummers van die attesten.

(7) Voorts moet Kaapverdië een beroep kunnen doen op een afwijking voor tonijn en makreel in het kader van de 
preferentiële oorsprongsregels van het SAP, op voorwaarde dat het bij de bevoegde diensten van de Commissie 
regelmatig rapporteert over de maatregelen die het heeft genomen om de naleving van de regels betreffende de 
oorsprong van de producten en de desbetreffende procedures te verbeteren en om administratieve samenwerking te 
verlenen zoals vereist voor de tenuitvoerlegging van de preferentiële SAP-regeling als bedoeld in artikel 1, lid 2, van 
Verordening (EU) nr. 978/2012. Deze rapportage moet volgens een nauwkeurig tijdschema gebeuren, waarbij elke 
vertraging bij de naleving van de vastgestelde termijnen tot een opschorting van de afwijking leidt, wat aan de 
bevoegde autoriteiten van Kaapverdië moet worden gemeld na een aanmaning en een verzoek om binnen tien 
werkdagen de rapportage te verrichten. Een opschorting heeft geen verlenging van de periode waarin deze 
verordening en de bijlagen I en II voorzien, tot gevolg. De te rapporteren informatie is in een bijlage bij deze 
verordening opgenomen.

(8) De in de bijlagen bij deze verordening vermelde hoeveelheden moeten worden beheerd overeenkomstig de 
artikelen 49 tot en met 54 van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447 (6) van de Commissie, waarin het beheer 
van tariefcontingenten is geregeld.

(6) Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447 van de Commissie van 24 november 2015 houdende nadere uitvoeringsvoorschriften voor 
enkele bepalingen van Verordening (EU) nr. 952/2013 van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van het douanewetboek 
van de Unie (PB L 343 van 29.12.2015, blz. 558).
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(9) De in deze verordening vervatte maatregelen moeten in werking treden op de dag na die van de bekendmaking ervan 
en met terugwerkende kracht worden toegepast vanaf 1 januari 2021 om rekening te houden met de moeilijke 
situatie waarin Kaapverdië zich bevindt, en om het land in staat te stellen de afwijking toe te passen op producten 
die sinds die datum in de EU zijn ingevoerd.

(10) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité 
douanewetboek,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

In afwijking van artikel 41, punt b), en artikel 45 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 van de Commissie 
worden de in de bijlagen I en II bedoelde producten, vervaardigd in Kaapverdië uit niet van oorsprong zijnde vis, 
beschouwd als van oorsprong uit Kaapverdië overeenkomstig de artikelen 2, 3 en 4 van deze verordening.

Artikel 2

1. De afwijking is van toepassing op producten die worden uitgevoerd uit Kaapverdië en voor het vrije verkeer in de 
Unie worden aangegeven tussen 1 januari 2021 en 31 december 2023.

2. De afwijking is van toepassing op producten tot de jaarlijkse hoeveelheden die zijn vastgesteld in bijlage I (tonijn) en 
bijlage II (makreel en kogeltonijn).

3. De afwijking vindt slechts toepassing mits de in artikel 43 van Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 
vastgestelde voorwaarden worden nageleefd.

Artikel 3

De in de bijlagen I en II bij deze verordening vermelde hoeveelheden worden beheerd overeenkomstig de artikelen 49 tot en 
met 54 van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447 van de Commissie, waarin het beheer van tariefcontingenten is 
geregeld.

Artikel 4

De afwijking wordt verleend op de volgende voorwaarden:

1. De Kaapverdische douaneautoriteiten nemen de nodige maatregelen voor het verrichten van kwantitatieve controles op 
de uitvoer van de in artikel 1 bedoelde producten.

2. De door de geregistreerde exporteurs opgestelde attesten van oorsprong worden voorzien van de volgende aantekening: 
“Afwijking — Uitvoeringsverordening (EU) 2021/966 van de Commissie”.

3. De bevoegde Kaapverdische autoriteiten doen de Commissie ieder kwartaal een overzicht toekomen van de 
hoeveelheden waarvoor krachtens deze verordening attesten van oorsprong zijn opgesteld, samen met de kopieën van 
deze bewijzen. Deze informatie wordt zes maanden, 18 maanden en 30 maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening aan de Commissie gerapporteerd.

4. De bevoegde Kaapverdische autoriteiten doen de Commissie, tegelijk met de in lid 3 bedoelde rapportage, een verslag 
toekomen met gedetailleerde informatie over de maatregelen die zij hebben genomen om:

a) de naleving van de regels betreffende de oorsprong van de producten en de desbetreffende procedures te 
waarborgen;

b) administratieve samenwerking te verlenen zoals vereist voor de tenuitvoerlegging van de preferentiële SAP-regeling.

De door de bevoegde Kaapverdische autoriteiten te rapporteren informatie is opgenomen in bijlage III.
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Artikel 5

Indien de bevoegde autoriteiten de in artikel 4, leden 3 en 4, vastgestelde rapportageverplichting niet binnen de gestelde 
termijnen nakomen, zendt de Commissie de bevoegde Kaapverdische autoriteiten een aanmaning met het verzoek om de 
vereiste informatie binnen 10 werkdagen te verstrekken. Indien de bevoegde Kaapverdische autoriteiten niet binnen de 
gestelde termijn op dat verzoek reageren, kan de Commissie de afwijking waarin deze verordening voorziet, opschorten. 
Een opschorting heeft geen verlenging van de periode waarin deze verordening en de bijlagen I en II voorzien, tot gevolg. 
Een opschorting wordt ter kennis gebracht van de bevoegde Kaapverdische autoriteiten en in de C-reeks van het 
Publicatieblad bekendgemaakt.

Artikel 6

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2021.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 11 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BIJLAGE I 

Volgnum-
mer GN-code Taric-code Omschrijving Perioden Jaarlijkse hoeveelheid 

(in ton nettogewicht)

09.1602 1604 14 21 00

1604 14 26 90

1604 14 28 00

1604 20 70 50

1604 20 70 55

1604 14 31 90

1604 14 36 90

1604 14 38 00

1604 20 70 99

0304 87 00 90

1604 14 41 20

1604 14 46 29

1604 14 48 20

1604 20 70 45

0304 87 00 20

1604 14 41 30

1604 14 48 30

10 Bereidingen of 
conserven van 

filets en loins van 
boniet (Katsuwonus 

pelamis)

Bereidingen of 
conserven van 

filets en loins van 
geelvintonijn 

(Thunnus albacares)

Bereidingen of 
conserven van 

filets en loins van 
grootoogtonijn 
(Thunnus obesus)

Bereidingen van 
witte tonijn (Thun
Thunnus alalunga)

1.1.2021 tot en met 
31.12.2021

1.1.2022 tot en met 
31.12.2022

1.1.2023 tot en met 
31.12.2023

5 000 ton

3 500 ton

2 500 ton
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BIJLAGE II 

Volgnum-
mer GN-code Omschrijving Perioden Jaarlijkse hoeveelheid 

(in ton nettogewicht)

09.1647 1604 15 11

ex 1604 19 97

Bereidingen of 
conserven van 
makreelfilets 

(Scomber scombrus, 
Scomber japonicus, 

Scomber colias)

1.1.2021 tot en met 
31.12.2021

1.1.2022 tot en met 
31.12.2022

1.1.2023 tot en met 
31.12.2023

3 000 ton

2 500 ton

2 000 ton

09.1648 1604 20 90

ex 1604 19 97

Bereidingen of 
conserven van 
filets van valse 

bonito of 
kogeltonijn (Auxis 

thazard, Auxis 
rochei)

1.1.2021 tot en met 
31.12.2021

1.1.2022 tot en met 
31.12.2022

1.1.2023 tot en met 
31.12.2023

1 000 ton

1 000 ton

1 000 ton
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BIJLAGE III 

Door de bevoegde Kaapverdische autoriteiten te rapporteren maatregelen als bedoeld in artikel 4, 
lid 4 

Bij de in artikel 4, lid 4, bedoelde rapportage wordt een nauwkeurige beschrijving gegeven van de maatregelen die de 
bevoegde Kaapverdische autoriteiten hebben genomen om te waarborgen dat:

a) controles van de oorsprong van producten worden verricht op verzoek van de douaneautoriteiten van de lidstaten, per 
verzoek, binnen de in artikel 109 van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447 vastgestelde termijnen;

b) bij de controles van de oorsprong van producten van de zeevisserij als bedoeld in artikel 44, lid 1, punt h), van 
Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/2446 van de Commissie ook de plaats van vangst wordt gecontroleerd, en dat bij 
de controles van de oorsprong van andere buiten de territoriale zee uit de zee gewonnen producten als bedoeld in 
artikel 44, lid 1, punt h), van die gedelegeerde verordening ook de voorwaarden inzake de scheepseigendom worden 
gecontroleerd;

c) de in artikel 108, lid 1, punt b), van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447 bedoelde controles bij exporteurs worden 
verricht met tussenpozen die worden bepaald aan de hand van passende risicoanalysecriteria overeenkomstig 
artikel 108, lid 2, van die uitvoeringsverordening;

d) exporteurs en overheidsfunctionarissen in Kaapverdië een gedegen kennis hebben van de regels betreffende de 
preferentiële oorsprong met het oog op de toepassing van het SAP en de desbetreffende procedures, door middel van 
toereikende instructies, opleidingen, seminars en/of informatie op het internet.

Bij de in punt a) bedoelde rapportage over maatregelen wordt per verzoek om controle van de oorsprong door de 
douaneautoriteiten van de lidstaten de volgende informatie verstrekt:

• de referentie en de datum van het verzoek om controle van de oorsprong;

• de lidstaat die het verzoek heeft gedaan [de verzoekende lidstaat];

• de datum van ontvangst van het verzoek door de bevoegde Kaapverdische autoriteiten;

• de betrokken producten (GS-code en goederenomschrijving);

• de datum van verzending van het antwoord aan de verzoekende lidstaat;

• in voorkomend geval, de redenen voor een eventuele vertraging bij het beantwoorden van het verzoek;

• de beoordeling van het verzoek door de bevoegde Kaapverdische autoriteiten (dat wil zeggen of de op het attest van 
oorsprong vermelde oorsprong wordt bevestigd of niet).

Bij de in punt c) bedoelde rapportage over maatregelen wordt de volgende informatie verstrekt:

• het aantal verrichte controles;

• de door de bevoegde autoriteiten gebruikte risicoanalysecriteria om de risico’s te beoordelen en de tussenpozen 
tussen de periodieke controles bij de exporteurs te bepalen;

• de bij de controles gevolgde werkwijze;

• informatie of de bevoegde autoriteiten van (sommige) exporteurs kopieën of een lijst van de door hen opgestelde 
attesten van oorsprong hebben opgevraagd om de in artikel 108, lid 1, punt b), bedoelde controles te verrichten 
overeenkomstig artikel 108, lid 2, van Uitvoeringsverordening (EU) 2015/2447;

• informatie of uit de controles is gebleken dat de exporteurs in Kaapverdië de toepasselijke oorsprongsregels en de 
desbetreffende procedures begrijpen;

• alle corrigerende maatregelen die zijn genomen en/of sancties die zijn opgelegd aan de exporteur wegens het 
opstellen van een onjuist attest van oorsprong.

Bij de in punt d) bedoelde rapportage over maatregelen worden de instructies, documenten en opleidingscursussen verstrekt 
die zijn gebruikt om de exporteurs en overheidsfunctionarissen van Kaapverdië te onderrichten over de preferentiële 
oorsprongsregels in het kader van het SAP en de desbetreffende procedures.

Bij de in artikel 4, leden 3 en 4, bedoelde rapportage wordt de informatie van de vorige rapportages geactualiseerd.

NL Publicatieblad van de Europese Unie L 214/40                                                                                                                                         17.6.2021  



UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2021/967 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2021

tot verlenging van een vergunning voor mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten en tot intrekking van Verordening (EU) 

nr. 350/2010 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de gronden en 
procedures voor het verlenen en verlengen van dergelijke vergunningen, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003.

(2) Voor mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine is bij Verordening (EU) nr. 350/2010 van de 
Commissie (2) een vergunning verleend voor een periode van tien jaar voor gebruik als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor alle diersoorten.

(3) Overeenkomstig artikel 14, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is een aanvraag ingediend voor de verlenging 
van de vergunning voor mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor alle diersoorten in de categorie “nutritionele toevoegingsmiddelen”. De krachtens artikel 14, lid 2, 
van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste nadere gegevens en documenten waren bij de aanvraag gevoegd.

(4) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar advies van 30 september 2020 (3) geconcludeerd 
dat mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen 
ongunstige gevolgen heeft voor de diergezondheid, de consumentenveiligheid of het milieu. De EFSA heeft ook 
geconcludeerd dat inademing van het toevoegingsmiddel een risico oplevert voor de gebruiker en dat het 
huidallergeen is. De Commissie is daarom van mening dat passende beschermende maatregelen moeten worden 
genomen om negatieve gevolgen voor de menselijke gezondheid — en met name de gezondheid van de gebruikers 
van het toevoegingsmiddel — te voorkomen. Het bewijs van de werkzaamheid van het toevoegingsmiddel, waarop 
de oorspronkelijke vergunning was gebaseerd, blijft geldig bij een verlengingsprocedure. De EFSA heeft ook het 
verslag over de analysemethode voor het toevoegingsmiddel voor diervoeding geverifieerd dat door het bij 
Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was ingediend.

(5) Uit de beoordeling van mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine blijkt dat aan de in artikel 5 van 
Verordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde voorwaarden voor de verlening van een vergunning is voldaan. De 
vergunning voor dit toevoegingsmiddel moet daarom worden verlengd.

(6) Als gevolg van de verlenging van de vergunning voor het preparaat van mangaanchelaat van het hydroxy-analoog 
van methionine als toevoegingsmiddel voor diervoeding, moet Verordening (EU) nr. 350/2010 worden ingetrokken.

(7) Aangezien er geen veiligheidsredenen zijn die de onmiddellijke toepassing van de wijzigingen van de vergunnings
voorwaarden voor mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine vereisen, moet een overgangsperiode 
worden vastgesteld om de belanghebbende partijen in staat te stellen zich voor te bereiden om aan de nieuwe eisen 
als gevolg van de verlenging van de vergunning te voldoen.

(8) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders,

(1) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29.
(2) Verordening (EU) nr. 350/2010 van de Commissie van 23 april 2010 tot verlening van een vergunning voor mangaanchelaat van het 

hydroxy-analoog van methionine als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 104 van 24.4.2010, blz. 34).
(3) EFSA Journal 2020;18(11):6281.
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De vergunning voor het in de bijlage gespecificeerde toevoegingsmiddel, dat behoort tot de categorie “nutritionele 
toevoegingsmiddelen” en de functionele groep “verbindingen van sporenelementen”, wordt onder de in die bijlage 
vastgestelde voorwaarden verlengd.

Artikel 2

1. Mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine en de voormengsels die dit toevoegingsmiddel bevatten en 
die vóór 7 januari 2022 zijn geproduceerd en geëtiketteerd overeenkomstig de voorschriften die vóór 7 juli 2021 van 
toepassing waren, mogen verder in de handel worden gebracht en worden gebruikt totdat de bestaande voorraden zijn 
uitgeput.

2. Voedermiddelen en mengvoeders die mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine bevatten en die vóór 
7 juli 2022 zijn geproduceerd en geëtiketteerd overeenkomstig de voorschriften die vóór 7 juli 2021 van toepassing waren, 
mogen verder in de handel worden gebracht en worden gebruikt totdat de bestaande voorraden zijn uitgeput, indien zij 
bestemd zijn voor voedselproducerende dieren.

3. Voedermiddelen en mengvoeders die mangaanchelaat van het hydroxy-analoog van methionine bevatten en die vóór 
7 juli 2023 zijn geproduceerd en geëtiketteerd overeenkomstig de voorschriften die vóór 7 juli 2021 van toepassing waren, 
mogen verder in de handel worden gebracht en worden gebruikt totdat de bestaande voorraden zijn uitgeput, indien zij 
bestemd zijn voor niet-voedselproducerende dieren.

Artikel 3

Verordening (EU) nr. 350/2010 wordt ingetrokken.

Artikel 4

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 16 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BIJLAGE 

Identificatie-
nummer van 

het 
toevoegings-

middel

Naam 
van de 

ver-
gun-
nin-

ghou-
der

Toevoegingsmiddel Samenstelling, chemische formule, 
beschrijving, analysemethode

Diersoort 
of 

-categorie

Maxi-
mum-
leeftijd

Mini-
mum-
gehal-

te

Maximumgehalte

Overige bepalingen Einde van de 
vergunningsperiodeGehalte van het element 

(Mn) in mg/kg volledig 
diervoeder met een 

vochtgehalte van 12 %

Categorie: nutritionele toevoegingsmiddelen. Functionele groep: verbindingen van sporenelementen.

3b510 — Mangaanchelaat 
van het hydroxy- 
analoog van 
methionine

Karakterisering van het 
toevoegingsmiddel
Mangaanchelaat van het hydroxy- 
analoog van methionine met 14 % 
mangaan en 76 % (2-hydroxy- 
4-methylthio)butaanzuur
Maximumgehalte aan nikkel: 170 ppm
Vast
Analysemethode (1)
Voor de kwantificering van het gehalte 
aan hydroxy-analoog van methionine in 
het toevoegingsmiddel voor diervoeding:
— titrimetrie, potentiometrische titratie 

na redoxreactie.
Voor de kwantificering van het 
totaalgehalte aan mangaan in het 
toevoegingsmiddel voor diervoeding en 
in voormengsels:
— atoomabsorptiespectrometrie, AAS 

(EN ISO 6869); of
— atomaire-emissiespectrometrie met 

inductief gekoppeld plasma, ICP- 
AES (EN 15510); of

— atomaire-emissiespectrometrie met 
inductief gekoppeld plasma na ont
sluiting onder druk, ICP-AES 
(EN 15621).

Alle 
diersoor-
ten

— — Vis: 100 (totaal)
Andere 
diersoorten: 150 
(totaal)

1. Het toevoegingsmiddel moet als 
voormengsel in diervoeder worden 
verwerkt.

2. Mangaanchelaat van het hydroxy- 
analoog van methionine mag in de 
handel worden gebracht en als een 
toevoegingsmiddel bestaande uit 
een preparaat worden gebruikt.

3. De exploitanten van diervoederbe
drijven moeten operationele proce
dures en passende organisatorische 
maatregelen vaststellen voor de ge
bruikers van het toevoegingsmiddel 
en de voormengsels om met moge
lijke risico’s bij inhalatie of contact 
met de huid of met de ogen om te 
gaan, met name wegens het gehalte 
aan zware metalen waaronder nikkel. 
Indien de risico’s met deze procedu
res en maatregelen niet tot een aan
vaardbaar niveau kunnen worden te
ruggebracht, moeten bij het gebruik 
van het toevoegingsmiddel en de 
voormengsels passende persoonlijke 
beschermingsmiddelen worden ge
bruikt.

7 juli 2031
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Voor de kwantificering van het 
totaalgehalte aan mangaan in 
voedermiddelen en mengvoeders:
— atoomabsorptiespectrometrie, AAS 

(Verordening (EG) nr. 152/2009 
van de Commissie, bijlage IV, deel C); 
of

— atoomabsorptiespectrometrie, AAS 
(EN ISO 6869); of

— atomaire-emissiespectrometrie met 
inductief gekoppeld plasma, ICP- 
AES (EN 15510); of

— atomaire-emissiespectrometrie met 
inductief gekoppeld plasma na ont
sluiting onder druk, ICP-AES 
(EN 15621).

(1) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn beschikbaar op de website van het referentielaboratorium: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2021/968 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2021

tot verlenging van de vergunning voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten en tot intrekking van 

Uitvoeringsverordening (EU) nr. 335/2010 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de gronden en 
procedures voor het verlenen en verlengen van dergelijke vergunningen, is geregeld bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003.

(2) Voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine is bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 335/2010 van de 
Commissie (2) een vergunning verleend voor een periode van tien jaar als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor 
alle diersoorten.

(3) Overeenkomstig artikel 14, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is een aanvraag ingediend voor de verlenging 
van de vergunning voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor alle diersoorten in de categorie “nutritionele toevoegingsmiddelen”. De krachtens artikel 14, lid 2, 
van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vereiste gegevens en documenten waren bij de aanvraag gevoegd.

(4) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar advies van 18 november 2020 (3) geconcludeerd 
dat zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen 
ongunstige gevolgen heeft voor de diergezondheid, de consumentenveiligheid of het milieu. De EFSA heeft ook 
geconcludeerd dat inademing van het toevoegingsmiddel een risico oplevert voor de gebruiker en dat het 
huidallergeen is. De Commissie is daarom van mening dat passende beschermende maatregelen moeten worden 
genomen om negatieve gevolgen voor de menselijke gezondheid — en met name de gezondheid van de gebruikers 
van het toevoegingsmiddel — te voorkomen. Het bewijs van de werkzaamheid van het toevoegingsmiddel, waarop 
de oorspronkelijke vergunning was gebaseerd, blijft geldig bij een verlengingsprocedure. De EFSA heeft ook het 
verslag over de analysemethode voor het toevoegingsmiddel voor diervoeding geverifieerd dat door het bij 
Verordening (EG) nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was ingediend.

(5) Uit de beoordeling van zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine blijkt dat aan de in artikel 5 van 
Verordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde voorwaarden voor de verlening van een vergunning is voldaan. De 
vergunning voor dit toevoegingsmiddel moet daarom worden verlengd.

(6) Als gevolg van de verlenging van de vergunning voor zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine als 
toevoegingsmiddel voor diervoeding, moet Verordening (EU) nr. 335/2010 worden ingetrokken.

(7) De vergunninghouder heeft aangegeven dat er een aantal wijzigingen in het productieproces zijn. Aangezien er geen 
veiligheidsredenen zijn die de onmiddellijke toepassing van deze wijzigingen van de vergunningsvoorwaarden voor 
zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine vereisen, moet een overgangsperiode worden vastgesteld om 
de belanghebbende partijen in staat te stellen zich voor te bereiden om aan de nieuwe eisen als gevolg van de 
verlenging van de vergunning te voldoen.

(8) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders,

(1) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29.
(2) Verordening (EU) nr. 335/2010 van de Commissie van 22 april 2010 tot verlening van een vergunning voor zinkchelaat van het 

hydroxy-analoog van methionine als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten (PB L 102 van 23.4.2010, blz. 22).
(3) EFSA Journal 2020;18(12):6337.
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HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De vergunning voor het in de bijlage gespecificeerde toevoegingsmiddel, dat behoort tot de categorie “nutritionele 
toevoegingsmiddelen” en de functionele groep “verbindingen van sporenelementen”, wordt onder de in die bijlage 
vastgestelde voorwaarden verlengd.

Artikel 2

1. Zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine en voormengsels die dit toevoegingsmiddel bevatten en die 
vóór 7 januari 2022 zijn geproduceerd en geëtiketteerd overeenkomstig de voorschriften die vóór 7 juli 2021 van 
toepassing waren, mogen verder in de handel worden gebracht en worden gebruikt totdat de bestaande voorraden zijn 
uitgeput.

2. Voedermiddelen en mengvoeders die zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine bevatten en die vóór 7 juli 
2022 zijn geproduceerd en geëtiketteerd overeenkomstig de voorschriften die vóór 7 juli 2021 van toepassing waren, 
mogen verder in de handel worden gebracht en worden gebruikt totdat de bestaande voorraden zijn uitgeput, als zij 
bestemd zijn voor voedselproducerende dieren.

3. Voedermiddelen en mengvoeders die zinkchelaat van het hydroxy-analoog van methionine bevatten en die vóór 7 juli 
2023 zijn geproduceerd en geëtiketteerd overeenkomstig de voorschriften die vóór 7 juli 2021 van toepassing waren, 
mogen verder in de handel worden gebracht en worden gebruikt totdat de bestaande voorraden zijn uitgeput, als zij 
bestemd zijn voor niet-voedselproducerende dieren.

Artikel 3

Verordening (EU) nr. 335/2010 wordt ingetrokken.

Artikel 4

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 16 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BIJLAGE 

Identifi-
catie-

nummer 
van het 
toevoe-
gings-

middel

Naam van de 
vergunnin-

ghouder

Toevoegingsmid-
del

Samenstelling, chemische formule, 
beschrijving, analysemethode

Diersoort 
of 

-categorie

Maxi-
mumleef-

tijd

Minimum-
gehalte

Maximumgehalte 

Overige bepalingen
Einde van de 
vergunning-

speriode
Gehalte van het element (Zn) in  
mg/kg volledig diervoeder met 

een vochtgehalte van 12 %

Categorie: nutritionele toevoegingsmiddelen. Functionele groep: verbindingen van sporenelementen

3b610 — Zinkchelaat van 
het hydroxy- 
analoog van 
methionine

Karakterisering van het 
toevoegingsmiddel
Zinkchelaat van het hydroxy-analoog van 
methionine met 17 % zink en 79 % 
(2-hydroxy-4-methylthio)butaanzuur
Maximumgehalte aan nikkel: 1,7 ppm
Vast:

Alle 
diersoor-
ten

— — Honden en katten: 
200 (totaal)
Zalmachtigen en 
melkvervangers 
voor kalveren: 180 
(totaal)
Biggen, zeugen, 
konijnen en alle 
vissoorten behalve 
zalmachtigen: 150 
(totaal)
Andere soorten en 
categorieën: 120 
(totaal)

1. Het toevoegingsmid
del wordt in de vorm 
van een voormengsel 
in diervoeder ver
werkt.

2. Zinkchelaat van het 
hydroxy-analoog van 
methionine mag als 
een uit een preparaat 
bestaand toevoegings
middel in de handel 
worden gebracht en 
worden gebruikt.

3. De exploitanten van 
diervoederbedrijven 
moeten operationele 
procedures en pas
sende organisatori
sche maatregelen vast
stellen voor de 
gebruikers van het toe
voegingsmiddel en het 
voormengsel om met 
mogelijke risico’s bij 
inhalatie of contact 
met de huid of met 
de ogen om te gaan, 
met name wegens het 

7.7.2031

Analysemethode (1)
Voor de kwantificering van het gehalte aan 
hydroxy-analoog van methionine in het 
toevoegingsmiddel voor diervoeding:
— titrimetrie, potentiometrische titratie na 

redoxreactie.
Voor de kwantificering van de totale 
hoeveelheid zink in het toevoegingsmiddel 
voor diervoeding:
— atomaire-emissiespectrometrie met 

inductief gekoppeld plasma, ICP-AES 
(EN 15510 of EN 15621), of

— atoomabsorptiespectrometrie, AAS (ISO 
6869).

Voor de kwantificering van het totaalgehalte 
aan zink in voormengsels:
— atomaire-emissiespectrometrie met 

inductief gekoppeld plasma, ICP-AES 
(EN 15510 of EN 15621), of

— atoomabsorptiespectrometrie, AAS (ISO 
6869), of

— massaspectrometrie met inductief gekop
peld plasma, ICP-MS (EN 17053).
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gehalte aan zware me
talen waaronder nik
kel. Indien de risico’s 
met deze procedures 
en maatregelen niet 
tot een aanvaardbaar 
niveau kunnen wor
den teruggebracht, 
moeten bij het gebruik 
van het toevoegings
middel en de voor
mengsels passende 
persoonlijke bescher
mingsmiddelen wor
den gebruikt.

Voor de kwantificering van het totaalgehalte 
aan zink in voedermiddelen en mengvoeders:
— atomaire-emissiespectrometrie met 

inductief gekoppeld plasma, ICP-AES 
(EN 15510 of EN 15621), of

— atoomabsorptiespectrometrie, AAS (Ver
ordening (EG) nr. 152/2009 van de Com
missie, bijlage IV, deel C of ISO 6869), of

— massaspectrometrie met inductief gekop
peld plasma, ICP-MS (EN 17053).

(1) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn beschikbaar op de website van het referentielaboratorium: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2021/969 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2021

tot verlening van een vergunning voor L-threonine geproduceerd door Escherichia coli CGMCC 
13325 als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EG) nr. 1831/2003 van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003 betreffende 
toevoegingsmiddelen voor diervoeding (1), en met name artikel 9, lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De verlening van vergunningen voor toevoegingsmiddelen voor diervoeding, met inbegrip van de gronden en 
procedures voor het verlenen van dergelijke vergunningen, is geregeld bij Verordening (EG) nr. 1831/2003.

(2) Overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG) nr. 1831/2003 is een aanvraag ingediend voor de verlening van een 
vergunning voor L-threonine geproduceerd door Escherichia coli CGMCC 13325 als toevoegingsmiddel voor 
diervoeding voor alle diersoorten. De krachtens artikel 7, lid 3, van die verordening vereiste nadere gegevens en 
documenten waren bij de aanvraag gevoegd.

(3) De aanvraag betreft de verlening van een vergunning voor L-threonine geproduceerd door Escherichia coli CGMCC 
13325 als toevoegingsmiddel voor diervoeding voor alle diersoorten, in te delen in de categorie “nutritionele 
toevoegingsmiddelen”.

(4) De Europese Autoriteit voor voedselveiligheid (EFSA) heeft in haar advies van 18 november 2020 (2) geconcludeerd 
dat L-threonine geproduceerd door Escherichia coli CGMCC 13325 onder de voorgestelde gebruiksvoorwaarden geen 
ongunstige gevolgen heeft voor de diergezondheid, de gezondheid van de consumenten of het milieu. De EFSA kon 
niet tot een conclusie komen over de vraag of L-threonine geproduceerd door Escherichia coli CGMCC 13325 
mogelijk huidallergeen is en irriterend voor de huid en de ogen, en heeft gewezen op een risico voor de gebruikers 
bij inademing door endotoxines. Daarom moeten passende beschermende maatregelen worden genomen om 
negatieve gevolgen voor de menselijke gezondheid — en met name de gezondheid van de gebruikers van het 
toevoegingsmiddel — te voorkomen. De EFSA heeft tevens geconcludeerd dat het toevoegingsmiddel voor alle 
diersoorten een doeltreffende bron van het aminozuur L-threonine is en dat het toevoegingsmiddel tegen afbraak in 
de pens moet worden beschermd om bij herkauwers en niet-herkauwers even doeltreffend te zijn. Specifieke eisen 
voor monitoring na het in de handel brengen acht de EFSA niet nodig. Zij heeft ook het verslag over de 
analysemethode voor het toevoegingsmiddel voor diervoeding geverifieerd dat door het bij Verordening (EG) 
nr. 1831/2003 ingestelde referentielaboratorium was ingediend.

(5) Uit de beoordeling van L-threonine geproduceerd door Escherichia coli CGMCC 13325 blijkt dat aan de in artikel 5 
van Verordening (EG) nr. 1831/2003 vermelde voorwaarden voor de verlening van een vergunning is voldaan. Het 
gebruik van dit toevoegingsmiddel, zoals gespecificeerd in de bijlage bij deze verordening, moet daarom worden 
toegestaan.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Voor de in de bijlage gespecificeerde stof, die behoort tot de categorie “nutritionele toevoegingsmiddelen” en de functionele 
groep “aminozuren, de zouten en de analogen daarvan”, wordt onder de in de bijlage vastgestelde voorwaarden een 
vergunning voor gebruik als toevoegingsmiddel voor diervoeding verleend.

(1) PB L 268 van 18.10.2003, blz. 29.
(2) EFSA Journal 2020;18(12):6332.
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Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 16 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BIJLAGE 

Identificatie-
nummer van 

het 
toevoegings-

middel

Naam van 
de 

vergunnin-
ghouder

Toevoegings-
middel

Samenstelling, chemische 
formule, beschrijving, 

analysemethode

Diersoort of 
-categorie

Maximum-
leeftijd

Minimum-
gehalte

Maximum-
gehalte

Overige bepalingen
Einde van de 
vergunning-

speriode
mg/kg volledig diervoeder 
met een vochtgehalte van 

12 %

Categorie: nutritionele toevoegingsmiddelen. Functionele groep: aminozuren, de zouten en de analogen daarvan.

3c411 — L-threonine Samenstelling van het 
toevoegingsmiddel
Poeder met een minimumgehalte 
van 98 % aan
L-threonine en een 
maximumvochtgehalte van 1 %

Alle soorten — — — 1. L-threonine mag als een uit 
een preparaat bestaand toe
voegingsmiddel in de handel 
worden gebracht en worden 
gebruikt.

2. L-threonine mag via het 
drinkwater worden toege
diend.

3. Op de etikettering van het 
toevoegingsmiddel moet het 
vochtgehalte worden ver
meld.

4. Het endotoxinegehalte van 
het toevoegingsmiddel en zijn 
stofvormingspotentieel 
waarborgen een blootstelling 
van maximaal 1 600 IE aan 
endotoxinen/m3 lucht (2).

5. Op de etikettering van het 
toevoegingsmiddel en de 
voormengsels moet het vol
gende worden vermeld:

“Bij de toevoeging van 
L-threonine, met name via het 
drinkwater, moet rekening 
worden gehouden met alle 
essentiële en voorwaardelijk 
essentiële aminozuren om 
onevenwichtigheden te 
voorkomen.”.

7.7.2031

Karakterisering van de 
werkzame stof
L-threonine geproduceerd door 
fermentatie met Escherichia coli 
CGMCC 13325
Chemische formule: C4H9NO3

CAS-nummer: 72-19-5.

Analysemethoden (1)
Voor de bepaling van L-threonine 
in het toevoegingsmiddel voor 
diervoeding:
— monografie van de Food Che

mical Codex over L-threo
nine, en

— ionenwisselingschromato
grafie met nakolomsderivati
sering en optische detectie 
(IEC-VIS/FLD) — EN ISO 
17180.
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6. De exploitanten van diervoe
derbedrijven moeten operati
onele procedures en organi
satorische maatregelen 
vaststellen voor de gebruikers 
van het toevoegingsmiddel en 
de voormengsels om met de 
mogelijke risico’s bij inade
ming, contact met de huid of 
contact met de ogen om te 
gaan. Indien die risico’s met 
deze procedures en maatrege
len niet kunnen worden geël
imineerd of tot een minimum 
kunnen worden terugge
bracht, moeten bij het gebruik 
van het toevoegingsmiddel en 
de voormengsels passende 
persoonlijke beschermings
middelen worden gebruikt, 
waaronder beschermings
middelen voor de luchtwe
gen, de huid en de ogen.

Voor de bepaling van threonine 
in voormengsels:
— ionenwisselingschromato

grafie met nakolomsderivati
sering en optische detectie 
(IEC-VIS/FLD) — EN ISO 
17180, en

— ionenwisselingschromato
grafie met nakolomsderivati
sering en optische detectie 
(IEC-VIS), Verordening (EG) 
nr. 152/2009 van de Com
missie (bijlage III, deel F).

Voor de bepaling van threonine 
in mengvoeders en 
voedermiddelen:
— ionenwisselingschromato

grafie met nakolomsderivati
sering en optische detectie 
(IEC-VIS): Verordening (EG) 
nr. 152/2009 van de Com
missie (bijlage III, deel F).

Voor de bepaling van threonine 
in water:
— ionenwisselingschromato

grafie met nakolomsderivati
sering en optische detectie 
(IEC-VIS/FLD).

(1) Blootstelling berekend op basis van het endotoxinegehalte en het stofvormingspotentieel van het toevoegingsmiddel volgens de door de EFSA gebruikte methode (EFSA Journal 2015;13(2):4015); 
analysemethode: Europese farmacopee 2.6.14 (bacteriële endotoxinen).

(2) Nadere bijzonderheden over de analysemethoden zijn beschikbaar op het volgende adres van het referentielaboratorium: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2021/970 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2021

tot onderwerping van de invoer van bepaalde soorten ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen van 
oorsprong uit de Volksrepubliek China aan registratie 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Verordening (EU) 2016/1036 van het Europees Parlement en de Raad van 8 juni 2016 betreffende beschermende 
maatregelen tegen invoer met dumping uit landen die geen lid zijn van de Europese Unie (1) (“de basisverordening”), en met 
name artikel 14, lid 5,

Na kennisgeving aan de lidstaten,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 21 december 2020 heeft de Europese Commissie (“de Commissie”) door middel van een bericht in het 
Publicatieblad van de Europese Unie (2) (“het bericht van inleiding”) de inleiding bekendgemaakt van een antidumping
procedure betreffende de invoer in de Unie van bepaalde soorten ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen van 
oorsprong uit de Volksrepubliek China (“de antidumpingprocedure”); zij deed dit naar aanleiding van een klacht die 
op 6 november 2020 door het European Industrial Fasteners Institute (“EIFI” of “de klager”) is ingediend namens 
producenten die meer dan 25 % van de totale productie in de Unie van ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen voor 
hun rekening nemen.

1. PRODUCT WAARVAN DE INVOER AAN REGISTRATIE WORDT ONDERWORPEN

(2) Het product waarvan de invoer aan registratie wordt onderworpen (“het betrokken product”) betreft bepaalde 
soorten bevestigingsmiddelen van ijzer of staal, andere dan van roestvrij staal, d.w.z. houtschroeven (met 
uitzondering van kraagschroeven), zelftappende schroeven, andere schroeven en bouten met kop (ook indien met 
bijbehorende moeren of sluitringen, maar met uitzondering van schroeven en bouten voor het bevestigen van 
bestanddelen van spoorbanen) en sluitringen, van oorsprong uit de Volksrepubliek China (“de VRC” of “het 
betrokken land”). Dit product is momenteel ingedeeld onder de GN-codes 7318 12 90, 7318 14 91, 7318 14 99, 
7318 15 58, 7318 15 68, 7318 15 82, 7318 15 88, ex 7318 15 95 (Taric-codes 7318 15 95 19 en 7318 15 95 89), 
ex 7318 21 00 (Taric-codes 7318 21 00 31, 7318 21 00 39, 7318 21 00 95 en 7318 21 00 98) en ex 7318 22 00
(Taric-codes 7318 22 00 31, 7318 22 00 39, 7318 22 00 95 en 7318 22 00 98). De GN- en Taric-codes worden 
slechts ter informatie vermeld.

2. VERZOEK

(3) Op 22 januari 2021 heeft de klager een verzoek om registratie op grond van artikel 14, lid 5, van de 
basisverordening ingediend. Hij verzocht de invoer van het betrokken product aan registratie te onderwerpen, zodat 
met ingang van de datum van registratie retroactief maatregelen ten aanzien van de betrokken invoer kunnen 
worden toegepast, mits aan alle voorwaarden van de basisverordening is voldaan.

(4) Op 11 maart 2021 heeft de klager ter ondersteuning van zijn verzoek om registratie bijgewerkte invoerstatistieken 
overgelegd.

(5) Twee importeurs/distributeurs van bevestigingsmiddelen (Roth Blaas Srl en Eurotec GmbH) en één vereniging van 
distributeurs van bevestigingsmiddelen (European Fasteners Distributor Association of “EFDA”) hebben naar 
aanleiding van het verzoek opmerkingen ingediend. De EFDA heeft verzocht om een hoorzitting, die op 9 maart 
2021 heeft plaatsgevonden. Roth Blaas Srl en Eurotec GmbH hebben eveneens verzocht om een hoorzitting, die op 
11 mei 2021 heeft plaatsgevonden.

3. GRONDEN VOOR REGISTRATIE

(6) Volgens artikel 14, lid 5, van de basisverordening kan de Commissie de douaneautoriteiten opdracht geven passende 
maatregelen te nemen om de invoer te registreren, zodat vervolgens, met ingang van de datum van registratie, op de 
betrokken producten maatregelen kunnen worden toegepast, mits aan alle voorwaarden van de basisverordening is 
voldaan. Tot registratie van de invoer kan worden overgegaan naar aanleiding van een door de bedrijfstak van de 
Unie ingediend verzoek dat voldoende bewijsmateriaal bevat om een dergelijke maatregel te rechtvaardigen.

(1) PB L 176 van 30.6.2016, blz. 21.
(2) PB C 442 van 21.12.2020, blz. 6.
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(7) De klager heeft aangevoerd dat blijkens de beschikbare statistieken de invoer in de periode na het onderzoektijdvak 
(juli 2019 tot en met juni 2020) (“OT”) van het huidige onderzoek aanzienlijk was toegenomen, waardoor de 
corrigerende werking van eventuele definitieve rechten ernstig dreigde te worden ondermijnd. Bovendien waren 
volgens hem de importeurs, ook gezien de geschiedenis van dumping van het betrokken product (3), op de hoogte 
van de dumpingpraktijken uit de betrokken landen, of hadden zij dat moeten zijn.

(8) De Commissie heeft het verzoek getoetst aan artikel 10, lid 4, van de basisverordening. De Commissie is nagegaan of 
de importeurs, gezien de omvang van de dumping en de gestelde of vastgestelde schade, op de hoogte waren van de 
dumping of dat hadden moeten zijn. Daarnaast heeft zij onderzocht of er sprake was van een verdere aanzienlijke 
toename van de invoer die, gezien het tijdstip waarop en de omvang waarin deze plaatsvond en andere 
omstandigheden, het corrigerende effect van het toe te passen definitieve antidumpingrecht ernstig zou dreigen te 
ondermijnen.

3.1. Op de hoogte zijn of hadden moeten zijn van de importeurs, omvang van dumping en gestelde schade 
of geschiedenis van dumping

(9) In dit stadium beschikt de Commissie over voldoende bewijsmateriaal dat het betrokken product uit de VRC met 
dumping wordt ingevoerd. In de klacht werd voldoende bewijsmateriaal van dumping verstrekt, gebaseerd op een 
vergelijking van de normale waarde met de uitvoerprijs (af fabriek) van het betrokken product bij verkoop ten 
uitvoer naar de Unie. Algemeen genomen en gezien de hoogte van de gestelde dumpingmarges, die uiteenlopen van 
126 % tot 270 %, wees dit bewijsmateriaal er in voldoende mate op dat de producenten-exporteurs zich schuldig 
maken aan dumping.

(10) De klacht bevatte ook voldoende bewijsmateriaal van gestelde schade voor de bedrijfstak van de Unie, waaronder een 
negatieve ontwikkeling van zijn essentiële prestatie-indicatoren.

(11) Die informatie stond zowel in de niet-vertrouwelijke versie van de klacht als in het op 21 december 2020
bekendgemaakte bericht van inleiding van deze procedure (4). Door de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van 
de Europese Unie is het bericht van inleiding een openbaar document dat voor alle importeurs toegankelijk is. 
Bovendien hebben de importeurs, als belanghebbenden bij het onderzoek, toegang tot de niet-vertrouwelijke versie 
van de klacht en het niet-vertrouwelijke dossier. Daarom was de Commissie van oordeel dat de importeurs, op deze 
basis, van de dumpingpraktijken, de omvang daarvan en de gestelde schade op de hoogte waren of hadden moeten 
zijn.

(12) De twee in overweging 5 genoemde importeurs hebben aangevoerd dat er geen bewijs was dat de importeurs op de 
hoogte waren of hadden moeten zijn van de omvang van de gestelde dumping en schade. Zij hebben met name 
aangevoerd dat de klager niet meer bewijsmateriaal over dumping en de daaruit voortvloeiende schade heeft 
verstrekt dan hij in de klacht had gedaan, en dat er voor “op de hoogte zijn of moeten zijn” vereist is dat er sprake is 
van “positieve kennis” van het feit dat de invoer met dumping plaatsvond en van de omvang van de dumping en van 
de door deze dumping veroorzaakte schade. Bovendien was er volgens de EFDA en de Chinese Kamer van 
Koophandel voor de in- en uitvoer van machines en elektronische producten (“CCCME”) geen bewijs dat de 
importeurs ervan op de hoogte waren dat door het EIFI een klacht werd voorbereid, of dat er een onderzoek werd 
geopend, en dus geen bewijs dat de importeurs op de hoogte waren van de schade veroorzakende dumping die 
plaatsvond.

(13) Dezelfde partijen voerden aan dat er geen geschiedenis van dumping was en wezen erop dat de vaststelling in 2009 
van schadeveroorzakende dumping (5), door het Orgaan voor Geschillenbeslechting van de WTO werd geacht niet 
in overeenstemming met de antidumpingovereenkomst van de WTO te zijn (6).

(3) Verordening (EG) nr. 91/2009 van de Raad van 26 januari 2009 tot instelling van een definitief antidumpingrecht op bepaalde soorten 
ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen van oorsprong uit de Volksrepubliek China (PB L 29 van 31.1.2009, blz. 1) en Uitvoeringsver
ordening (EU) 2015/519 van de Commissie van 26 maart 2015 tot instelling van een definitief antidumpingrecht op bepaalde soorten 
ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen van oorsprong uit de Volksrepubliek China, zoals uitgebreid tot bepaalde soorten uit Maleisië 
verzonden ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen, al dan niet aangegeven als van oorsprong uit Maleisië, naar aanleiding van een 
nieuw onderzoek bij het vervallen van de maatregelen op grond van artikel 11, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1225/2009 (PB L 82 
van 27.3.2015, blz. 78).

(4) Bericht van inleiding van een antidumpingprocedure betreffende de invoer van bepaalde soorten ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen 
van oorsprong uit de Volksrepubliek China (PB C 442 van 21.12.2020, blz. 6).

(5) Verordening (EG) nr. 91/2009 van de Raad van 26 januari 2009 tot instelling van een definitief antidumpingrecht op bepaalde soorten 
ijzeren of stalen bevestigingsmiddelen van oorsprong uit de Volksrepubliek China (PB L 29 van 31.1.2009, blz. 1).

(6) Orgaan voor Geschillenbeslechting van de WTO: Verslag van het panel, WT/DS397/RW, van 7 augustus 2015, en verslag van de 
Beroepsinstantie, AB-2015-7, WT/DS397/AB/RW, van 18 januari 2016.

NL Publicatieblad van de Europese Unie L 214/54                                                                                                                                         17.6.2021  



(14) Zoals vermeld in overweging 11, werden de importeurs met de bekendmaking van het bericht van inleiding in het 
Publicatieblad van de Europese Unie van de dumping op de hoogte gebracht of hadden zij ten minste daarvan op de 
hoogte moeten zijn. Het bericht van inleiding is een openbaar document dat voor alle belanghebbenden, waaronder de 
importeurs, toegankelijk is. Bovendien hebben de importeurs als belanghebbenden toegang tot de niet-vertrouwelijke 
versie van de klacht. Anders dan deze partijen beweren, vereist de basisverordening niet dat er sprake is van “positieve 
kennis” van dumping, noch dat er bewijs is dat zij daadwerkelijk op de hoogte waren van de indiening van de klacht 
en/of de opening van het onderzoek; artikel 10, lid 4, punt c), spreekt immers van “of [op de hoogte] had moeten 
zijn”, om duidelijk de situaties te bestrijken waarin de importeurs niet daadwerkelijk op de hoogte zijn van dumping, 
maar daarvan wel op de hoogte hadden moeten zijn. De Commissie is van oordeel dat de importeurs na de 
bekendmaking van het bericht van inleiding wel degelijk van het beschikbare bewijsmateriaal inzake schade 
veroorzakende dumping positieve kennis konden hebben, althans van dergelijk bewijsmateriaal op de hoogte hadden 
moeten zijn. Deze argumenten werden derhalve afgewezen.

(15) Bovendien vereist artikel 10, lid 4, van de basisverordening, anders dan de betrokken belanghebbenden hebben 
gesuggereerd, niet dat de Commissie in het verleden schade veroorzakende dumping heeft vastgesteld. Het volstaat 
dat de importeurs van de dumpingpraktijken, de omvang daarvan en de gestelde schade op de hoogte waren of 
hadden moeten zijn. Dit was in het kader van het onderhavige onderzoek inderdaad het geval, zoals uiteengezet in 
overweging 14. Dit argument werd derhalve ook afgewezen.

(16) Met betrekking tot in het verleden vastgestelde dumping is het, aangezien de Commissie van oordeel is dat aan de 
voorwaarde dat de importeurs van dumping op de hoogte waren of hadden moeten zijn, is vervuld, niet nodig te 
onderzoeken of aan die voorwaarde dat in het verleden dumping is vastgesteld is voldaan, omdat deze laatste 
voorwaarden een alternatieve voorwaarde betreft ten opzichte van de voorwaarde dat er sprake van was dat importeurs 
op de hoogte waren of hadden moeten zijn, overeenkomstig artikel 10, lid 4, punt c), van de basisverordening. Daarom is 
dit argument zonder voorwerp.

(17) Op grond hiervan heeft de Commissie aldus geconcludeerd dat aan het criterium voor registratie in artikel 10, lid 4, 
punt c), van de basisverordening is voldaan.

3.2. Verdere aanzienlijke toename van invoer

(18) De Commissie heeft dit criterium in artikel 10, lid 4, punt d), van de basisverordening geanalyseerd op basis van de 
in de databank Surveillance 2 beschikbare statistische gegevens over de invoer van het betrokken product uit de 
VRC. Om te beoordelen of er sinds de opening van het onderzoek sprake was van een verdere aanzienlijke toename, 
heeft de Commissie eerst de te vergelijken tijdvakken vastgesteld. Enerzijds beoordeelde zij de gegevens over de 
invoer uit de VRC na de opening van het antidumpingonderzoek (d.w.z. het tijdstip waarop de importeurs op de 
hoogte waren of hadden moeten zijn van dumpingpraktijken) tot de meest recente beschikbare periode, namelijk de 
periode januari 2021-april 2021. Anderzijds onderzocht de Commissie de invoer uit de VRC voor dezelfde periode 
in het OT, en de maandelijkse gemiddelde invoervolumes in het gehele OT.

(19) Uit de vergelijking blijkt dat het maandelijkse gemiddelde invoervolume uit de VRC zich als volgt heeft ontwikkeld:

Tabel 1

Invoervolumes uit de betrokken landen (ton) 

Invoervolumes 
(maandgemid-

delde)

Onderzoektijdvak 
(juli 2019-juni 

2020)
Januari-april 2020 Januari-april 2021

Delta

Januari-april 2021 
t.o.v. 

onderzoektijdvak

Januari-april 2021 t. 
o.v. januari-april 

2020

VRC 20 040 18 583 26 528 + 32 % + 43 %

Bron: databank Surveillance 2.
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(20) Op basis van deze statistische gegevens heeft de Commissie vastgesteld dat de gemiddelde maandelijkse invoer van 
het betrokken product uit de VRC in de periode januari 2021-maart 2021, d.w.z. na de opening van het 
antidumpingonderzoek, 32 % hoger was dan de gemiddelde maandelijkse invoer in het OT en 43 % hoger dan in 
dezelfde periode van het voorgaande jaar tijdens het OT.

(21) Volgens de EFDA was er geen sprake van aanzienlijke stijging van de invoer; zij wees daarbij op de klacht, waaruit een 
daling van de invoer uit de VRC in de periode 2019-OT bleek, en stelde dat een eventuele stijging na het OT alleen 
aan historische handelsstromen zou zijn toe te schrijven, en dat een eventuele stijging in 2020 alleen aan het herstel 
van de markt na de stagnering door de COVID-19-pandemie zou zijn toe te schrijven. Zij heeft ook aangevoerd dat 
de importeurs wegens het onvoldoende aanbod van standaardbevestigingsmiddelen in de Unie waren gedwongen 
om deze producten in te voeren uit de VRC, de enige betrouwbare leveringsbron. Zij heeft daaraan toegevoegd dat 
ook de bedrijfstak van de Unie zelf standaardbevestigingsmiddelen invoerde, zodat hij de toename van de invoer ten 
minste gedeeltelijk zelf heeft veroorzaakt. Ten slotte voerde de EFDA aan dat de invoer uit de VRC alleen de invoer uit 
andere derde landen verving.

(22) Evenzo voerde de CCCME aan dat de invoer in de periode 2019-OT niet was toegenomen en voerde zij aan dat, 
hoewel de invoer in de periode 2019-2020 is toegenomen, een dergelijke stijging niet als aanzienlijk kan worden 
beschouwd, met name gezien het feit dat de totale invoer (uit de VRC en andere derde landen) in deze periode is 
afgenomen. De CCCME voerde ook aan dat de door de klager in zijn verzoek om registratie verstrekte gegevens niet 
representatief waren, aangezien zij betrekking hadden op zendingen die reeds vóór het einde van het OT en vóór de 
opening van het onderzoek waren besteld en verzonden. De CCCME heeft tevens aangevoerd dat de bedrijfstak van 
de Unie de toename van de invoer ten minste gedeeltelijk zelf heeft veroorzaakt.

(23) De twee bovengenoemde importeurs hebben aangevoerd dat de toename van de invoer niet aanzienlijk was en hoe 
dan ook werd gerechtvaardigd door een stijging van de vraag naar bevestigingsmiddelen nadat deze in de eerste 
helft van 2020 als gevolg van de COVID-19-pandemie op de markt van de Unie was gestagneerd. Voorts hebben zij 
aangevoerd dat als gevolg van de COVID-19-pandemie het vrachtaanbod en de beschikbare containerruimte zijn 
afgenomen, wat tot een aanzienlijke stijging van de vrachtkosten heeft geleid. Dit maakte verzending vanuit de VRC 
steeds moeilijker, en het aanleggen van voorraden was geen haalbare optie.

(24) De EFDA voerde aan dat er in de Unie geen voorraden zijn aangelegd, terwijl de EFDA-leden in feite moeite hadden 
om aan de vraag van hun afnemers in de Unie te voldoen, gezien de moeilijke leveringssituatie als nader 
omschreven in overweging 44.

(25) Zoals uiteengezet in overweging 18, was de Commissie van oordeel dat voor de beoordeling van een toename van de 
invoer de periode na de opening van het huidige onderzoek (januari 2021-maart 2021) als referentie moest worden 
genomen, aangezien de importeurs pas vanaf die periode op de hoogte waren of hadden moeten zijn van 
dumpingpraktijken. Zoals tabel 1 laat zien, blijkt uit de vergelijking van de ontwikkeling van de invoer in de drie 
maanden na de opening van het onderzoek met dezelfde periode in het OT enerzijds en met het maandgemiddelde 
in het OT anderzijds een aanzienlijke stijging van de invoer met meer dan 30 % in beide gevallen.

(26) Het argument betreffende de vraag in de Unie naar het betrokken product als gevolg van de COVID-19-pandemie is 
niet rechtstreeks relevant voor de beoordeling of er een aanzienlijke toename van de invoer heeft plaatsgevonden 
overeenkomstig artikel 10, lid 4, van de basisverordening, wat een objectief criterium is en geen beoordeling van de 
redenen voor een dergelijke toename vereist. Zelfs al zou dit argument relevant zijn, dan merkt de Commissie hoe 
dan ook op dat de invoer van het betrokken product uit de VRC na de opening van het onderzoek (januari-maart 
2021) eveneens met 35 % is gestegen ten opzichte van dezelfde periode in 2019 (van vóór de pandemie). De 
beschikbare statistieken bevestigen derhalve in elk geval niet het argument dat het bij de toename van de invoer 
slechts om het herstel van de eerdere stagnatie op de markt van de Unie gaat. Veeleer blijkt de toename van de 
invoer even duidelijk bij een vergelijking met het invoervolume in de eerste drie maanden van 2019, dat wil zeggen 
toen de markt niet door de pandemie was getroffen.

(27) Het argument betreffende de leveringssituatie in de Unie is evenmin een rechtstreeks relevante overweging in het 
kader van het objectieve criterium inzake de toename van de invoer in de zin van artikel 10, lid 4, punt d), van de 
basisverordening voor de registratie van de invoer. Deze soorten overwegingen kunnen relevant zijn en worden 
beoordeeld in het kader van het belang van de Unie overeenkomstig artikel 21 van de basisverordening. Dit 
argument was derhalve niet ter zake dienend en behoefde niet te worden onderzocht in dit verband.
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(28) Het argument dat het aanleggen van voorraden vanwege de gestegen transportkosten geen haalbare optie zou zijn, 
wordt niet gestaafd door de invoerstatistieken, die duidelijk wijzen op een aanzienlijke toename van de invoer in de 
eerste drie maanden na de opening van het onderzoek, zoals blijkt uit tabel 1. Dit argument zou hoe dan ook geen 
effect hebben op het vereiste van een verdere toename van de invoer, dat een objectief criterium is. Daarom werd dit 
argument afgewezen.

(29) In het licht van bovenstaande overwegingen heeft de Commissie geconcludeerd dat ook aan het tweede criterium 
voor registratie is voldaan.

3.3. Ondermijning van de corrigerende werking van het recht

(30) De Commissie beschikt over voldoende bewijsmateriaal waaruit blijkt dat extra schade zou worden veroorzaakt door 
een voortdurende toename van de invoer uit de VRC, ook gezien het tijdstip waarop en de omvang waarin deze 
plaatsvindt en andere omstandigheden, waardoor de corrigerende werking van eventuele definitieve 
antidumpingrechten ernstig zou kunnen worden ondermijnd.

(31) Zoals vastgesteld in de overwegingen 18 tot en met 29, is er voldoende bewijs van een aanzienlijke toename van de 
totale invoer van het betrokken product in de periode na de opening van het onderzoek. Dat deze toename 
aanzienlijk is, wijst er reeds op dat de corrigerende werking van een definitief recht zou kunnen worden ondermijnd 
indien aan de wettelijke voorwaarden is voldaan.

(32) Wat de invoerprijzen betreft, is volgens de databank Surveillance 2 de gemiddelde prijs van de invoer uit het 
betrokken land bij vergelijking van de periode januari 2021-april 2021 met dezelfde periode in het voorgaande jaar 
met 6,0 % gestegen en met 7,3 % ten opzichte van het maandgemiddelde in het onderzoektijdvak, zoals weergegeven 
in tabel 2.

Tabel 2

Prijzen van de invoer uit het betrokken land (EUR/ton) 

Gemiddelde 
invoerprijs

Onderzoektijdvak 
(juli 2019-juni 

2020)
Januari-april 2020 Januari-april 2021

Prijsstijging (in %) 
januari-april 2021 

t.o.v. 
onderzoektijdvak

Prijsstijging (in %) 
januari-april 2021 t. 

o.v. januari 
2020-april 2020

VRC 1 484 1 465 1 573 6,0 % 7,3 %

(33) Deze prijsstijging moet echter worden gezien tegen de achtergrond van een stijging van zowel de kosten van de 
belangrijkste grondstof voor het betrokken product als de internationale vrachtkosten, die vanaf de tweede helft van 
2020 inzette, zoals hieronder nader wordt beschreven.

(34) Wat de grondstoffen betreft, bestaat het betrokken product voornamelijk uit staal, namelijk warmgewalste coils. 
Volgens de in dit stadium beschikbare informatie maakt staal ongeveer 70 % van de totale productiekosten van 
bevestigingsmiddelen uit. De staalprijs is tussen april 2020 en april 2021 wereldwijd gestegen, met meer dan 50 % 
op alle belangrijke markten (7). De VRC vormt hierop geen uitzondering, en de prijzen van warmgewalste coils zijn 
tussen april 2020 en april 2021 met 74 % gestegen (8). De stijging van de prijs van het uit de VRC ingevoerde 
betrokken product in de eerste drie maanden van 2021 (d.w.z. 6,1 % ten opzichte van dezelfde periode in 2020 of 
4,9 % ten opzichte van de gemiddelde maandelijkse waarde in het OT) is aanzienlijk lager dan de wereldwijde 
stijging van de kosten van de belangrijkste grondstof, namelijk warmgewalste coils (74 %). In deze context 
beschouwd volstaat deze prijsstijging derhalve geenszins om de enorme stijging van de grondstoffenprijs goed te 
maken, wat erop wijst dat er sprake was van een aanzienlijke neerwaartse prijsdruk en dat de corrigerende werking 
van het eventuele definitieve antidumpingrecht dus wezenlijk zou kunnen worden ondermijnd.

(7) https://www.fitchratings.com/research/corporate-finance/global-steel-price-rally-will-be-short-lived-02-02-2021; 
https://tradingeconomics.com/commodity/steel; https://ihsmarkit.com/solutions/steel-forecast.html

(8) https://www.investing.com/commodities/shfe-hot-rolled-coil-futures-historical-data
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(35) Wat het vrachtvervoer betreft, hebben de belanghebbenden verklaard dat de totale verzendkosten, en met name die 
tussen Azië en Europa, in de tweede helft van 2020 buitengewoon zijn opgelopen. Bewijs van deze stijging, vaak tot 
wel 150 %, is openbaar beschikbaar (9). Op basis van de niet-gecontroleerde antwoorden van de in de steekproef 
opgenomen producenten-exporteurs maken de vrachtkosten ongeveer 3 % van de factuurprijs voor Europa uit. Dit 
wijst erop dat de waargenomen prijsstijging bij de invoer van het betrokken product reeds voor meer dan de helft 
door de ontwikkeling van de vrachtkosten zou worden verklaard. Wanneer deze andere factor in aanmerking wordt 
genomen, zou dit erop wijzen dat de prijs van het betrokken product in werkelijkheid is gedaald, aangezien de 
gevolgen van het vrachtvervoer in het voordeel van de aanbieder van de scheepvaartdiensten zijn en ook buiten het 
prijsstellingsvermogen van de producenten-exporteurs liggen.

(36) Bovendien vond de prijsstijging plaats in een context waarin uit het voorlopige bewijsmateriaal een prijsonderbie
dingsmarge variërend van 27 % tot 72 % en een prijsbederfmarge variërend van 41 % tot 251 % bleek. De 
invoerprijzen bleven derhalve op een aanzienlijk schade veroorzakend niveau en daalden relatief gezien zelfs, in het 
licht van de wereldwijde stijging van de staal- en vrachtkosten.

(37) De aanzienlijke extra invoervolumes die na de opening van het onderzoek werden opgetekend, zullen ook zeer 
waarschijnlijk leiden tot een toename van het marktaandeel van de invoer uit de VRC.

(38) De twee bovengenoemde importeurs, de EFDA en de CCME hebben aangevoerd dat het twijfelachtig is of de 
bedrijfstak van de Unie aanmerkelijke schade heeft geleden en of die schade door de invoer uit de VRC zou zijn 
veroorzaakt. Volgens de twee importeurs zou de klacht geen bewijs van aanmerkelijke schade bevatten. De EFDA en 
de CCME hebben met een verwijzing naar een arrest van het Gerecht van de Europese Unie (10) aangevoerd dat de 
Commissie bij de beoordeling van de vraag of de invoer “het corrigerende effect van de rechten ernstig ondermijnt”
moet nagaan of de bedrijfstak van de Unie aanmerkelijke schade heeft geleden, terwijl de klacht geen bewijs in die 
zin bevat.

(39) De CCCME voerde bovendien aan dat een toename van de invoer het corrigerende effect van de rechten “niet ernstig 
ondermijnen” kon, aangezien de bedrijfstak van de Unie voornamelijk speciale bevestigingsmiddelen produceert die 
niet concurreerden met de invoer uit de VRC, die voornamelijk standaardbevestigingsmiddelen betreft.

(40) Wat deze argumenten betreft, was de Commissie van oordeel, zoals in het bericht van inleiding is uiteengezet, dat de 
klacht voldoende voorlopig bewijsmateriaal bevat waaruit blijkt dat de bedrijfstak van de Unie als gevolg van de 
invoer van het betrokken product uit de VRC aanmerkelijke schade heeft geleden; deze argumenten werden dan ook 
afgewezen.

(41) Het argument van de CCCME dat de Chinese invoer niet concurreerde met de verkoop van de bedrijfstak van de Unie 
op de markt van de Unie, werd niet door enig bewijsmateriaal gestaafd en is in tegenspraak met het voorlopige 
bewijsmateriaal dat in de klacht werd verstrekt, waaruit bleek dat de invoer met dumping uit de VRC een stijging 
vertoonde die samenviel met de verslechtering van de situatie van de bedrijfstak van de Unie, zoals uiteengezet in 
het bericht van opening. Dit argument werd derhalve afgewezen.

(42) Op basis van het bovenstaande heeft de Commissie geconcludeerd dat alle bovenstaande elementen erop wijzen dat 
de verdere toename van de invoer uit de VRC na de opening van het onderzoek, ook gezien het tijdstip waarop en de 
omvang waarin deze plaatsvindt en andere omstandigheden, de corrigerende werking van eventuele definitieve 
antidumpingrechten ernstig zou kunnen ondermijnen. Daarom werd ook aan dit criterium van artikel 10, lid 4, 
punt d), van de basisverordening voldaan.

3.4. Andere argumenten van de belanghebbenden

(43) De twee bovengenoemde importeurs hebben aangevoerd dat het bewijsniveau voor het voor de registratie benodigde 
bewijsmateriaal hoger moet zijn dan voor het voor de inleiding van de procedure vereiste bewijsmateriaal, met name 
met het oog op een mogelijke retroactieve toepassing van de rechten.

(44) Volgens de EFDA zou een retroactieve inning van de definitieve rechten in strijd zijn met het belang van de Unie. In 
de eerste plaats zou volgens haar de bedrijfstak van de Unie niet in staat zijn standaardbevestigingsmiddelen te 
leveren, zodat die uit de VRC moesten worden betrokken. In dit verband stelde de EFDA dat het steeds moeilijker 
zou worden bevestigingsmiddelen uit China te betrekken als gevolg van de lange leveringstermijnen, de weigering 
van Chinese exporteurs om bevestigingsmiddelen te leveren in afwachting van de uitkomst van het huidige 
onderzoek, het gebrek aan reservecapaciteit in de VRC en het tekort aan containers uit Azië, dat werd verergerd 

(9) https://www.ft.com/content/ad5e1a80-cecf-4b18-9035-ee50be9adfc6
(10) Arrest Stemcor London en Samac Steel Supplies/Commissie, T-749/16, ECLI:EU:T:2019:310, punt 83.
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door het blokkeren van het Suezkanaal. De EFDA wees ook op een algemeen tekort aan grondstoffen voor 
producenten van bevestigingsmiddelen in de Unie en op het feit dat er geen andere betrouwbare leveringsbronnen 
dan de VRC beschikbaar zouden zijn. In de tweede plaats voerde de EFDA aan dat, wegens deze situatie van geringe 
toelevering, de registratie van de invoer en de instelling van voorlopige maatregelen nadelige gevolgen voor de 
verwerkende industrie zouden hebben en dat er geen noodzaak bestaat om met terugwerkende kracht per de datum 
van ingang van de registratie definitieve rechten te innen.

(45) Evenzo voerde de CCCME aan dat standaardbevestigingsmiddelen nauwelijks beschikbaar zijn in de Unie en dat er 
geen andere betrouwbare leveringsbronnen dan de VRC bestonden.

(46) Wat het bewijsniveau voor de registratie betreft, analyseerde de Commissie statistische gegevens uit de databank 
Surveillance 2 en andere informatie waarover zij beschikte en waaruit duidelijk bleek dat de invoer tegen zeer 
waarschijnlijk schade veroorzakende prijzen aanzienlijk is gestegen. Dit bewijsmateriaal is volledig betrouwbaar en 
deze partijen hebben niet onderbouwd in welk opzicht dit bewijsmateriaal niet betrouwbaar zou zijn of welk beter 
bewijsmateriaal beschikbaar zou zijn dat niet is gebruikt. Dit argument werd derhalve afgewezen.

(47) Wat het in het kader van artikel 10, lid 4, van de basisverordening vereiste bewijsniveau betreft, heeft de Commissie 
haar conclusies gebaseerd op de in dit stadium beste beschikbare informatie, waaronder de klacht die tot de opening 
van het onderzoek heeft geleid. In dit verband zijn geen positieve bevindingen vereist, aangezien van dergelijke 
bevindingen per definitie vóór de instelling van de voorlopige maatregelen nooit sprake zou kunnen zijn. Elke 
andere aanpak zou het instrument van registratie zijn nuttige werking geheel ontnemen. De andere argumenten van 
de EFDA betreffen de retroactieve inning van definitieve rechten en/of de instelling van voorlopige maatregelen. De 
Commissie merkt op dat het besluit om voorlopige maatregelen in te stellen en vervolgens het besluit om eventueel 
retroactief rechten te innen op basis van deze registratieverordening, pas in een later stadium van de procedure 
zullen worden genomen. Deze argumenten worden derhalve in het kader van deze registratieverordening irrelevant 
geacht. Hetzelfde geldt voor de argumenten met betrekking tot het belang van de Unie, dat volgens de Commissie 
een van de voorwaarden is waaraan moet zijn voldaan om voorlopige of definitieve antidumpingmaatregelen in te 
stellen overeenkomstig artikel 21 van de basisverordening, maar dat als zodanig niet hoeft te worden onderzocht bij 
de beoordeling van de noodzaak van registratie van de invoer of de retroactieve toepassing van definitieve rechten. 
Dit argument was derhalve niet ter zake dienend en behoefde niet te worden onderzocht in dit verband.

(48) De EFDA wees erop dat artikel 14, lid 5 bis, van de basisverordening specifiek vereist dat aan de voorwaarden van 
artikel 10, lid 4, punten c) en d), van de basisverordening is voldaan. Met andere woorden, zij voerde aan dat in een 
besluit van de Commissie tot registratie van invoer ook rekening moet worden gehouden met deze criteria wanneer 
de invoer wordt geregistreerd overeenkomstig artikel 14, lid 5, van de basisverordening, dat wil zeggen naar 
aanleiding van een verzoek van de bedrijfstak van de Unie.

(49) Er zij op gewezen dat de Commissie, zoals uiteengezet in overweging 8, in overeenstemming met de wetgeving en 
haar vaste praktijk bij de toepassing van artikel 14, lid 5, het verzoek tot registratie heeft onderzocht in het licht van 
artikel 10, lid 4, van de basisverordening, waarin de materiële voorwaarden zijn vastgelegd om tot registratie over te 
gaan. Zoals uitvoerig beschreven in de overwegingen 9 tot en met 42, werden de voorwaarden van artikel 10, lid 4, 
punten c) en d), van de basisverordening inderdaad geacht te zijn vervuld en werden de argumenten van de EFDA op 
dit punt derhalve afgewezen.

3.5. Rechten van verdediging en mededeling

(50) De EFDA en de CCCME voerden aan dat bepaalde aanvullende informatie die het EIFI met betrekking tot zijn verzoek 
om registratie had verstrekt, pas enkele weken later ter beschikking van de belanghebbenden werd gesteld, waardoor 
zij hun legitieme rechten van verdediging zouden hebben kunnen uitoefenen.

(51) De CCCME voerde tevens aan dat de Commissie elk besluit om de invoer te registreren, voldoende ruim van tevoren 
openbaar moet maken en belanghebbenden aldus in de gelegenheid moet stellen opmerkingen te maken over een 
dergelijk besluit.

(52) De Commissie merkt op dat de door de klager verstrekte niet-vertrouwelijke informatie inderdaad ter beschikking is 
gesteld van belanghebbenden die aanvullende opmerkingen hebben ingediend. De Commissie heeft al deze 
opmerkingen aangenomen en beoordeeld alvorens een besluit te nemen. Daarom was de Commissie van oordeel 
dat de rechten van verdediging van de partijen in dit opzicht volledig waren geëerbiedigd.

(53) Met betrekking tot het verzoek om voorafgaande mededeling wordt opgemerkt dat een dergelijke stap niet is 
voorzien in of vereist door de basisverordening. Overeenkomstig artikel 14, lid 5, van de basisverordening kan de 
Commissie de douaneautoriteiten opdracht geven passende maatregelen te nemen om de invoer te registreren, naar 
aanleiding van een verzoek dat voldoende bewijsmateriaal omvat om een dergelijke maatregel te rechtvaardigen. 
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Overeenkomstig artikel 1, lid 3, van deze verordening worden belanghebbenden inderdaad in de gelegenheid gesteld 
binnen 21 dagen na de bekendmaking ervan opmerkingen te maken en te worden gehoord. Tot slot wijst de 
Commissie er ook op dat elk besluit om definitieve antidumpingmaatregelen met terugwerkende kracht toe te 
passen, overeenkomstig artikel 10, lid 5, van de basisverordening aan de belanghebbenden zal worden meegedeeld. 
Dit verzoek werd derhalve afgewezen.

4. PROCEDURE

(54) De Commissie heeft geconcludeerd dat er voldoende bewijsmateriaal is om de registratie van de invoer van het 
betrokken product overeenkomstig artikel 14, lid 5, van de basisverordening te rechtvaardigen.

(55) Alle belanghebbenden wordt verzocht hun standpunt schriftelijk kenbaar te maken en ondersteunend 
bewijsmateriaal in te dienen. De Commissie kan belanghebbenden horen, mits zij daar schriftelijk om verzoeken en 
kunnen aantonen dat er bijzondere redenen zijn om hen te horen.

5. REGISTRATIE

(56) Overeenkomstig artikel 14, lid 5, van de basisverordening moet de invoer van het betrokken product worden 
geregistreerd zodat, indien het onderzoek leidt tot de instelling van antidumpingrechten, deze rechten 
overeenkomstig de geldende wettelijke bepalingen met terugwerkende kracht op de geregistreerde invoer kunnen 
worden geheven indien aan de vereiste voorwaarden is voldaan.

(57) Eventuele toekomstig verschuldigde rechten zullen voortvloeien uit de bevindingen van het antidumpingonderzoek.

(58) In de klacht waarin om de opening van een antidumpingonderzoek wordt verzocht, wordt voor het betrokken 
product de dumpingmarge op 126 % tot 270 % geraamd en de schademarge op 41 % tot 251 %. Eventuele 
toekomstig verschuldigde rechten zouden overeenkomstig artikel 7, lid 2, van de basisverordening normaliter 
worden vastgesteld op het laagste van die niveaus.

6. VERWERKING VAN PERSOONSGEGEVENS

(59) Persoonsgegevens die in het kader van deze registratie worden verzameld, zullen worden behandeld in 
overeenstemming met Verordening (EU) 2018/1725 van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2018
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de 
instellingen, organen en instanties van de Unie en betreffende het vrije verkeer van die gegevens (11),

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Overeenkomstig artikel 14, lid 5, van Verordening (EU) 2016/1036 wordt de douaneautoriteiten opgedragen de 
nodige maatregelen te nemen om de invoer te registreren van bepaalde soorten bevestigingsmiddelen van ijzer of staal, 
andere dan van roestvrij staal, d.w.z. houtschroeven (met uitzondering van kraagschroeven), zelftappende schroeven, 
andere schroeven en bouten met kop (ook indien met bijbehorende moeren of sluitringen, maar met uitzondering van 
schroeven en bouten voor het bevestigen van bestanddelen van spoorbanen), en sluitringen. Deze producten zijn 
momenteel ingedeeld onder de GN-codes 7318 12 90, 7318 14 91, 7318 14 99, 7318 15 58, 7318 15 68, 7318 15 82, 
7318 15 88, ex 7318 15 95 (Taric-codes 7318 15 95 19 en 7318 15 95 89), ex 7318 21 00 (Taric-codes 7318 21 00 31, 
7318 21 00 39, 7318 21 00 95 en 7318 21 00 98) en ex 7318 22 00 (Taric-codes 7318 22 00 31, 7318 22 00 39, 
7318 22 00 95 en 7318 22 00 98), en zijn van oorsprong uit de Volksrepubliek China.

2. De registratie wordt negen maanden na de datum van inwerkingtreding van de onderhavige verordening beëindigd.

3. Alle belanghebbenden wordt verzocht uiterlijk 21 dagen na de bekendmaking van de onderhavige verordening hun 
standpunt schriftelijk kenbaar te maken, bewijsmateriaal in te dienen of te verzoeken te worden gehoord.

(11) Verordening (EU) 2018/1725 van het Europees Parlement en de Raad van 23 oktober 2018 betreffende de bescherming van 
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de instellingen, organen en instanties van de Unie en 
betreffende het vrije verkeer van die gegevens, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 45/2001 en Besluit nr. 1247/2002/EG (PB 
L 295 van 21.11.2018, blz. 39).
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Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 16 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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RICHTLIJNEN

UITVOERINGSRICHTLIJN (EU) 2021/971 VAN DE COMMISSIE 

van 16 juni 2021

tot wijziging van bijlage I bij Richtlijn 66/401/EEG van de Raad betreffende het in de handel brengen 
van zaaizaad van groenvoedergewassen, bijlage I bij Richtlijn 66/402/EEG van de Raad betreffende 
het in de handel brengen van zaaigranen, bijlage I bij Richtlijn 2002/54/EG van de Raad betreffende 
het in de handel brengen van bietenzaad, bijlage I bij Richtlijn 2002/55/EG betreffende het in de 
handel brengen van groentezaad, en bijlage I bij Richtlijn 2002/57/EG van de Raad betreffende het in 
de handel brengen van zaaizaad van oliehoudende planten en vezelgewassen, wat het gebruik van 

biochemische en moleculaire technieken betreft 

DE EUROPESE COMMISSIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,

Gezien Richtlijn 66/401/EEG van de Raad van 14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen van zaaizaad van 
groenvoedergewassen (1), en met name artikel 21 bis,

Gezien Richtlijn 66/402/EEG van de Raad van 14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen van zaaigranen (2), en met 
name artikel 21 ter,

Gezien Richtlijn 2002/54/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van bietenzaad (3), en met 
name artikel 27,

Gezien Richtlijn 2002/55/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van groentezaad (4), en 
met name artikel 45,

Gezien Richtlijn 2002/57/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van zaaizaad van 
oliehoudende planten en vezelgewassen (5), en met name artikel 24,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG mag zaad van 
de desbetreffende soorten slechts in de Unie in de handel worden gebracht als het officieel of onder officieel toezicht 
overeenkomstig de certificeringsvoorschriften met betrekking tot de vermeerdering van pre-basiszaad, basiszaad of 
gecertificeerd zaad is onderzocht en gecertificeerd.

(2) Overeenkomstig de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG is het onderzoek 
voor certificering gebaseerd op visuele fenotypische waarneming van het gewas te velde door de certificeringsdienst van 
elke lidstaat of onder diens toezicht en op officiële nacontrole. In de bovengenoemde richtlijnen wordt echter niet 
expliciet verwezen naar het gebruik van enige andere techniek ter controle van de rasechtheid te velde of bij nacontrole 
in het kader van de certificering, hetgeen tot onduidelijkheid over de uitvoering ervan zou kunnen leiden.

(3) Biochemische en moleculaire technieken (BMT’s) maken het mogelijk informatie over de genetische structuur van levende 
organismen vast te leggen. Het gebruik van BMT’s stelt certificeringsdiensten in staat het plantenras te identificeren op 
basis van laboratoriumanalyses in plaats van visuele fenotypische waarneming van de planten te velde.

(4) De ontwikkeling van BMT’s op het gebied van plantenveredeling en zaadonderzoek gaat snel en het gebruik ervan in 
de zaaizaadsector wordt steeds belangrijker. In de programma’s voor zaaizaad (“Seed Schemes”) van de Organisatie 
voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO) (6) zijn procedures, maatregelen en technieken 
vastgesteld om het gebruik van BMT’s mogelijk te maken als aanvullend instrument voor veldkeuringen en het 
testen van controlepercelen, wanneer er met het oog op fenotypisch onderzoek twijfel bestaat over de rasechtheid 
van het zaad.

(1) PB 125 van 11.7.1966, blz. 2298.
(2) PB 125 van 11.7.1966, blz. 2309.
(3) PB L 193 van 20.7.2002, blz. 12.
(4) PB L 193 van 20.7.2002, blz. 33.
(5) PB L 193 van 20.7.2002, blz. 74.
(6) OECD Seed Schemes; Rules and Regulations 2021, Common Rules and Regulation 7.4.5, blz. 3, https://www.oecd.org/agriculture/ 

seeds/documents/oecd-seed-schemes-rules-and-regulations.pdf, en OECD Seed Schemes; Guidelines for control plot tests and field 
inspection of seed crops, juli 2019, deel III, blz. 31, https://www.oecd.org/agriculture/seeds/documents/guidelines-control-plot-and- 
field-inspection.pdf
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(5) Aangezien het gebruik van BMT’s de nadere analyse van zaaizaad en planten vergemakkelijkt, is het passend de 
Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG te wijzigen om het gebruik van 
BMT’s uitdrukkelijk toe te staan als aanvullende methode voor het onderzoek naar de rasechtheid van het betrokken 
ras, indien veldkeuringen en officiële nacontroles niet alle twijfel hebben kunnen wegnemen. Dit is nodig om het 
recht van de Unie aan te passen aan de ontwikkeling van de wetenschappelijke en technische kennis en om de 
wetgeving van de Unie in overeenstemming te brengen met de toepasselijke internationale normen zoals die zijn 
opgenomen in de OESO-programma’s voor zaaizaad.

(6) Om te zorgen voor een consistente en systematische toepassing overeenkomstig de actueelste wetenschappelijke en 
technische gegevens, moeten de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG 
uitsluitend verwijzen naar BMT’s die zijn erkend door de Internationale Unie tot bescherming van kweekproducten 
(UPOV), de OESO en de International Seed Testing Association (ISTA), aangezien die organisaties in dit verband de 
desbetreffende officieel erkende internationale BMT-normen vaststellen.

(7) De desbetreffende bijlagen bij de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG 
moeten daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd om ervoor te zorgen dat het duidelijk is dat BMT’s ook 
mogen worden gebruikt wanneer er nog twijfel bestaat over de rasechtheid van het zaad.

(8) De in deze richtlijn vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD:

Artikel 1

Wijzigingen van de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG

De Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG worden als volgt gewijzigd:

1) bijlage I bij Richtlijn 66/401/EEG wordt gewijzigd overeenkomstig deel A van de bijlage bij deze richtlijn;

2) bijlage I bij Richtlijn 66/402/EEG wordt gewijzigd overeenkomstig deel B van de bijlage bij deze richtlijn;

3) bijlage I bij Richtlijn 2002/54/EG wordt gewijzigd overeenkomstig deel C van de bijlage bij deze richtlijn;

4) bijlage I bij Richtlijn 2002/55/EG wordt gewijzigd overeenkomstig deel D van de bijlage bij deze richtlijn;

5) bijlage I bij Richtlijn 2002/57/EG wordt gewijzigd overeenkomstig deel E van de bijlage bij deze richtlijn.

Artikel 2

Omzetting

1. De lidstaten dienen uiterlijk op 31 augustus 2022 de nodige wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen vast te stellen 
en bekend te maken om aan deze richtlijn te voldoen. Zij delen de Commissie de tekst van die bepalingen onmiddellijk mee.

Zij passen die bepalingen toe vanaf 1 september 2022.

Wanneer de lidstaten die bepalingen aannemen, wordt in die bepalingen zelf of bij de officiële bekendmaking ervan naar 
deze richtlijn verwezen. De regels voor die verwijzing worden vastgesteld door de lidstaten.

2. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belangrijkste bepalingen van intern recht mee die zij op het onder 
deze richtlijn vallende gebied vaststellen.

Artikel 3

Inwerkingtreding

Deze richtlijn treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.
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Artikel 4

Adressaten

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 16 juni 2021.

Voor de Commissie
De voorzitter

Ursula VON DER LEYEN
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BĲLAGE 

Wijzigingen van de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 2002/54/EG, 2002/55/EG en 2002/57/EG, 
zoals bedoeld in artikel 1 

DEEL A

Wijziging van bijlage I bij Richtlijn 66/401/EEG

In bijlage I bij Richtlijn 66/401/EEG wordt het volgende punt 7 toegevoegd:

“7. Wanneer na de toepassing van de punten 4 en 6 twijfel blijft bestaan over de rasechtheid van het zaad, kan de certifice
ringsdienst voor het onderzoek naar die rasechtheid een internationaal erkende en reproduceerbare biochemische of 
moleculaire techniek gebruiken, overeenkomstig de toepasselijke internationale normen.”.

DEEL B

Wijziging van bijlage I bij Richtlijn 66/402/EEG

In bijlage I bij Richtlijn 66/402/EEG wordt het volgende punt 8 toegevoegd:

“8. Wanneer na de toepassing van de punten 3 en 7 twijfel blijft bestaan over de rasechtheid van het zaad, kan de certifice
ringsinstantie voor het onderzoek naar die rasechtheid een internationaal erkende en reproduceerbare biochemische of 
moleculaire techniek gebruiken, overeenkomstig de toepasselijke internationale normen.”.

DEEL C

Wijziging van bijlage I bij Richtlijn 2002/54/EG

In deel A. Gewas van bijlage I bij Richtlijn 2002/54/EG wordt tussen de punten 5 en 6 het volgende punt 5 bis toegevoegd:

“5 bis. Wanneer na de toepassing van de punten 2 tot en met 5 twijfel blijft bestaan over de rasechtheid van het zaad, kan 
de certificeringsdienst voor het onderzoek naar die rasechtheid een internationaal erkende en reproduceerbare 
biochemische of moleculaire techniek gebruiken, overeenkomstig de toepasselijke internationale normen.”.

DEEL D

Wijzigingen van bijlage I bij Richtlijn 2002/55/EG

In bijlage I bij Richtlijn 2002/55/EG wordt tussen de punten 3 en 4 het volgende punt 3 bis toegevoegd:

“3 bis. Wanneer na de toepassing van de punten 1, 2 en 3 twijfel blijft bestaan over de rasechtheid van het zaad, kan de 
certificeringsdienst voor het onderzoek naar die rasechtheid een internationaal erkende en reproduceerbare 
biochemische of moleculaire techniek gebruiken, overeenkomstig de toepasselijke internationale normen.”.

DEEL E

Wijziging van bijlage I bij Richtlijn 2002/57/EG

In bijlage I bij Richtlijn 2002/57/EG wordt tussen de punten 3 en 4 het volgende punt 3 bis toegevoegd:

“3 bis. Wanneer na de toepassing van de punten 1 en 3 twijfel blijft bestaan over de rasechtheid van het zaad, kan de 
certificeringsdienst voor het onderzoek naar die rasechtheid een internationaal erkende en reproduceerbare 
biochemische of moleculaire techniek gebruiken, overeenkomstig de toepasselijke internationale normen.”.
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BESLUITEN

BESLUIT (EU) 2021/972 VAN DE RAAD 

van 14 juni 2021

betreffende het namens de Europese Unie in de Algemene Raad van de Wereldhandelsorganisatie in 
te nemen standpunt over het verzoek van de Europese Unie om verlenging van de WTO-ontheffing 
op basis waarvan autonome handelspreferenties ten aanzien van de Westelijke Balkan zijn toegestaan 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207, lid 4, eerste alinea, in 
samenhang met artikel 218, lid 9,

Gezien het voorstel van de Europese Commissie,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op grond van artikel II, lid 2, van de Overeenkomst tot oprichting van de Wereldhandelsorganisatie (“WTO- 
overeenkomst”) vormen de overeenkomsten en bijbehorende juridische instrumenten opgenomen in de bijlagen 1, 
2 en 3 (“multilaterale handelsovereenkomsten”) bij de WTO-overeenkomst, waaronder de Algemene Overeenkomst 
betreffende tarieven en handel 1994 (GATT 1994), een integrerend onderdeel van de WTO-overeenkomst, en zijn 
ze bindend voor alle leden van de Wereldhandelsorganisatie (“WTO”), met inbegrip van de Unie.

(2) Op grond van artikel IV, lid 1, van de WTO-overeenkomst kan de WTO besluiten nemen over alle onder de 
multilaterale handelsovereenkomsten vallende aangelegenheden.

(3) Overeenkomstig artikel IX, lid 3, van de WTO-overeenkomst kan de WTO in uitzonderlijke omstandigheden 
besluiten een lid te ontheffen van een door de WTO-overeenkomst of door een multilaterale handelsovereenkomst 
opgelegde verplichting.

(4) De Unie werd voor het eerst op 8 december 2000 tot en met 31 december 2006 ontheven van haar verplichtingen 
uit hoofde van artikel I, lid 1, van de GATT 1994, en die ontheffing werd laatstelijk verlengd op 7 december 2016
tot en met 31 december 2021, voor zover nodig om de Unie in staat te stellen een preferentiële behandeling te 
verlenen aan in aanmerking komende producten van oorsprong uit de Westelijke Balkan (Albanië, Bosnië en 
Herzegovina, Kosovo *, Montenegro, Noord-Macedonië, en Servië).

(5) Op 16 december 2020 is bij Verordening (EU) 2020/2172 van het Europees Parlement en de Raad (1) de 
geldigheidsduur van de autonome handelspreferenties ten aanzien van de Westelijke Balkan verder verlengd tot en 
met 31 december 2025.

(6) Bij ontstentenis van een ontheffing van WTO-verplichtingen zou de toepassing door de Unie van autonome 
handelspreferenties ten aanzien van de Westelijke Balkan tot en met 31 december 2025 moeten worden uitgebreid 
tot alle andere WTO-leden.

(7) Het verzoek tot verlenging van de ontheffing van WTO-verplichtingen uit hoofde van artikel I, lid 1, en artikel XIII 
van de GATT 1994 die autonome handelspreferenties ten aanzien van de Westelijke Balkan toestaat, is 
gerechtvaardigd gezien de aanhoudende moeilijke economische situatie in de regio en gezien het feit dat de 
preferentiële behandeling ten aanzien van in aanmerking komende producten die de Unie aan die landen toekent, 
bedoeld is om de economische ontwikkeling te bevorderen op een wijze die in overeenstemming is met de 
doelstellingen van de GATT 1994 en om geen belemmeringen voor de handel van andere WTO-leden te creëren.

* Deze benaming laat de standpunten over de status van Kosovo onverlet en is in overeenstemming met Resolutie 1244/1999 van de 
VN-Veiligheidsraad en het advies van het Internationaal Gerechtshof over de onafhankelijkheidsverklaring van Kosovo.

(1) Verordening (EU) 2020/2172 van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 2020 tot wijziging van Verordening (EG) 
nr. 1215/2009 van de Raad tot vaststelling van uitzonderlijke handelsmaatregelen ten behoeve van de landen en gebieden die 
deelnemen aan of verbonden zijn met het stabilisatie- en associatieproces van de Europese Unie (PB L 432 van 21.12.2020, blz. 7).
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(8) Het is passend het standpunt te bepalen dat namens de Unie moet worden ingenomen in de Algemene Raad van de 
WTO, aangezien de verlenging van de WTO-ontheffing inzake autonome handelspreferenties die de Unie aan de 
Westelijke Balkan verleent, bindend zal zijn voor de leden van de WTO,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Het standpunt dat namens de Europese Unie in de Algemene Raad van de Wereldhandelsorganisatie moet worden 
ingenomen, houdt in dat verzocht wordt om een verlenging van de bestaande WTO-ontheffing inzake de door de Unie aan 
de Westelijke Balkan verleende autonome handelspreferenties tot en met 31 december 2026 en dat de inwilliging van dat 
verzoek gesteund wordt.

Dat standpunt wordt door de Commissie tot uitdrukking gebracht.

Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de datum waarop het wordt vastgesteld.

Gedaan te Luxemburg, 14 juni 2021.

Voor de Raad
De voorzitter

A. MENDES GODINHO
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RECTIFICATIES

Rectificatie van Verordening (EU) 2021/850 van de Commissie van 26 mei 2021 tot wijziging en rectificatie van bijlage II en tot wijziging van de bijlagen III, IV 
en VI bij Verordening (EG) nr. 1223/2009 van het Europees Parlement en de Raad betreffende cosmetische producten 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 188 van 28 mei 2021) 

Op bladzijde 48 komt de bijlage bij Verordening (EU) 2021/850 als volgt te luiden:

“BIJLAGE

Verordening (EG) nr. 1223/2009 wordt als volgt gewijzigd:

1) In bijlage II worden de volgende vermeldingen toegevoegd:

Referentienummer
Identiteit van de stof

Chemische benaming/INN CAS-nummer EG-nummer

a b c d

“1645 Kobalt 7440-48-4 231-158-0

1646 Metaldehyde (ISO); 2,4,6,8-tetramethyl-1,3,5,7-tetraoxacycloöctaan 108-62-3 203-600-2

1647 Methylkwikchloride 115-09-3 204-064-2

1648 Benzo[rst]pentafeen 189-55-9 205-877-5

1649 Dibenzo[b,def]chryseen; dibenzo[a,h]pyreen 189-64-0 205-878-0

1650 Ethanol, 2,2’-iminobis-, N-(C13-15-vertakte en niet-vertakte alkyl)-derivaten 97925-95-6 308-208-6

1651 Cyflumetofen (ISO); 2-methoxyethyl-(RS)-2-(4-tert-butylfenyl)-2-cyaan-3-oxo-3-(α, 
α,α-trifluor-o-tolyl)propionaat 400882-07-7 —

1652 Diisohexylftalaat 71850-09-4 276-090-2

1653 Halosulfuronmethyl (ISO); methyl 3-chloor-5-[(4,6-dimethoxypyrimidine-2-yl) 
carbamoyl]sulfamoyl}-1-methyl-1H-pyrazool-4-carboxylaat 100784-20-1 —

1654 2-Methylimidazool 693-98-1 211-765-7

1655 Metaflumizon (ISO);
(EZ)-2’-[2-(4-cyaanfenyl)-1-(α,α,α-trifluor-m-tolyl)ethylideen]-[4-(trifluormethoxy) 
fenyl]carbanilohydrazide [E-isomeer ≥ 90 %, Z-isomeer ≤ 10 % relatief gehalte]; [1]
(E)-2’-[2-(4-cyaanfenyl)1-(α,α,α-trifluor-m-tolyl)ethylideen]-[4-(trifluormethoxy) 
fenyl]carbanilohydrazide [2]

139968-49-3 [1]

852403-68-0 [2]
—

1656 Dibutylbis(pentaan-2,4-dionato-O,O’)tin 22673-19-4 245-152-0”

N
L

Publicatieblad van de Europese U
nie 

L 214/68                                                                                                                                         
17.6.2021  



2) Bijlage III wordt als volgt gewijzigd:

a) vermelding 98 wordt vervangen door:

Referentie-
nummer

Identiteit van de stof Beperkingen

Te vermelden 
gebruiks-

voorwaarden 
en 

waarschu-
wingen

Chemische  
benaming/INN

Naam 
volgens de 

woordenlijst 
van 

gemeen-
schappelijke 
benamingen 

van 
ingrediënten

CAS- 
nummer EG-nummer Producttype, lichaamsdelen

Maximumcon-
centratie in het 
gebruiksklare 

product

Ander

a b c d e f g h i

“98 Benzoëzuur, 
2-hydroxy- (1)

Salicylic 
acid

69-72-7 200-712-3 a) Haarproducten die wor
den uitgespoeld

b) Andere producten, be
halve bodylotion, oog
schaduw, mascara, eyeli
ner, lippenstift, 
deodorant in rollers

c) Bodylotion, oogschaduw, 
mascara, eyeliner, lippen
stift, deodorant in rollers

a) 3,0 %
b) 2,0 %
c) 0,5 %

a) b) c)
Niet gebruiken in preparaten voor kinderen 
jonger dan drie jaar. Niet gebruiken in 
toepassingen die door inademing tot 
blootstelling van de longen van de 
eindgebruiker kunnen leiden. Niet gebruiken 
in mondproducten. Voor andere doeleinden 
dan om de ontwikkeling van micro- 
organismen in het product tegen te gaan. Dat 
doel moet blijken uit de aanbiedingsvorm 
van het product.
Deze gehalten omvatten alle toepassingen 
van salicylic acid.

a) b) c)
Niet 
gebruiken 
bĳ kinderen 
jonger dan 
drie jaar (2).

(1) Als conserveermiddel, zie bijlage V, nr. 3.
(2) Alleen voor producten die kunnen worden gebruikt voor kinderen jonger dan drie jaar.”;
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b) de volgende vermelding wordt toegevoegd:

Referentie-
nummer

Identiteit van de stof Beperkingen

Te vermelden 
gebruiks-

voorwaarden 
en 

waarschu-
wingen

Chemische  
benaming/INN

Naam volgens 
de 

woordenlijst 
van 

gemeenschap-
pelijke 

benamingen 
van 

ingrediënten

CAS- 
nummer EG-nummer Producttype, lichaamsdelen

Maximumcon-
centratie in het 
gebruiksklare 

product

Ander

a b c d e f g h i

“321 Titaandioxide in de 
vorm van poeder 
dat 1 % of meer 
deeltjes met een 
aërodynamische 
diameter ≤ 10 μm 
bevat

Titanium 
dioxide

13463-67--
7/ 
1317-70-0/ 
1317-80-2

236-675-5/ 
215-280-1/ 
215-282-2

a) gezichtsproducten in 
losse poedervorm

b) haarproducten in sprays
c) andere producten

a) 25 %;
b) 1,4 % voor 

algemene 
consumen
ten en 1,1  % 
voor profes
sioneel ge
bruik.

a) b)
Alleen in de vorm van pigment
c)
Mag niet worden gebruikt in
toepassingen die door inademing tot 
blootstelling van de longen van de 
eindgebruiker kunnen leiden.”

3) In bijlage IV wordt vermelding 143 vervangen door:

Referentie-
nummer

Identiteit van de stof Voorwaarden

Te vermelden 
gebruiksvoor-

waarden en 
waarschuwin-

gen

Chemische 
benaming

Colour Index- 
nummer/Naam 

volgens de 
woordenlijst 

van 
gemeenschap-

pelijke 
benamingen 

van 
ingrediënten

CAS-nummer EG-nummer Kleur Producttype, 
lichaamsdelen

Maximumcon-
centratie in het 
gebruiksklare 

product

Ander

a b c d e f g h i j

“143 Titaandioxide 
(1)

77891 236-675-5 Wit — Zuiverheidscriteria als vastgelegd in Richtlijn 
95/45/EG van de Commissie (E 171)

— Titanium dioxide in de vorm van poeder dat 
1 % of meer deeltjes met een aërodynamische 
diameter ≤ 10 μm bevat, te gebruiken in over
eenstemming met bijlage III, nr. 321

(1) Voor gebruik als uv-filter, zie bijlage VI, nr. 27.”.
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4) In bijlage IV wordt vermelding 27 vervangen door:

Referentie-
nummer

Identiteit van de stof Voorwaarden

Te vermelden 
gebruiksvoor-

waarden en 
waarschuwin-

gen

Chemische 
benaming/ 
INN/XAN

Naam volgens 
de woordenlijst 

van 
gemeenschap-

pelijke 
benamingen 

van 
ingrediënten

CAS-nummer EG-nummer Producttype, lichaamsdelen

Maximumcon-
centratie in het 
gebruiksklare 

product

Ander

a b c d e f g h i

“27 Titaandioxide 
(1)

Titaniumdi-
oxide

13463-67-7/ 
1317-70-0/ 
1317-80-2

236-675-5/ 
215-280-1/ 
215-282-2

25 % (4) Voor titaniumdioxide in de vorm van poeder dat 
1 % of meer deeltjes met een aërodynamische 
diameter ≤ 10 μm bevat, zie bijlage III, nr. 321. 
Voor de productsoorten onder c) van kolom f) 
van bijlage III, nr. 321, is de in kolom g) vermelde 
maximumconcentratie in het gebruiksklare 
product van toepassing.”

(1) Voor gebruik als kleurstof, zie bijlage IV, nr. 143”.
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Rectificatie van Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/217 van de Commissie van 4 oktober 2019 tot 
wijziging van Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad betreffende de 
indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels, met het oog op de aanpassing aan de 

technische en wetenschappelijke vooruitgang, en tot rectificatie van die verordening 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 44 van 18 februari 2020) 

Bladzijde 11, bijlage III, punt 2, c), eerste kolom, rij 022-006-002:

in plaats van: “022-006-002”,

lezen: “022-006-00-2”.
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Rectificatie van Verordening (EU) 2021/522 van het Europees Parlement en de Raad van 24 maart 
2021 tot vaststelling van een actieprogramma voor de Unie op het gebied van gezondheid 
(“EU4Health-programma”) voor de periode 2021-2027, en tot intrekking van Verordening (EU) 

nr. 282/2014 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 107 van 26 maart 2021) 

Bladzijde 5, overweging 26:

in plaats van: “(…) het programma “Europees Solidariteitskorps” dat werd vastgesteld bij een Verordening van het 
Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van het programma “Europees Solidariteitskorps” en 
tot intrekking van Verordeningen (EU) 2018/1475 en (EU) nr. 375/2014, en Unie-instrumenten 
voor extern optreden, zoals het instrument voor nabuurschapsbeleid, ontwikkeling en 
internationale samenwerking dat werd vastgesteld bij een Verordening van het Europees Parlement 
en de Raad tot vaststelling van het instrument voor nabuurschapsbeleid, ontwikkeling en 
internationale samenwerking – Europa als wereldspeler, tot wijziging en intrekking van Besluit 
nr. 466/2014/EU van het Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van Verordening (EU) 
2017/1601 van het Europees Parlement en de Raad en van Verordening (EG, Euratom) 
nr. 480/2009 van de Raad (…)”,

lezen: “(…) het programma “Europees Solidariteitskorps” dat werd vastgesteld bij een Verordening van het 
Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van het programma “Europees Solidariteitskorps” en 
tot intrekking van Verordeningen (EU) 2018/1475 en (EU) nr. 375/2014, en Unie-instrumenten 
voor extern optreden, zoals het instrument voor nabuurschapsbeleid, ontwikkeling en 
internationale samenwerking dat werd vastgesteld bij een Verordening van het Europees Parlement 
en de Raad tot vaststelling van het instrument voor nabuurschapsbeleid, ontwikkeling en 
internationale samenwerking — Europa in de wereld, tot wijziging en intrekking van Besluit 
nr. 466/2014/EU van het Europees Parlement en de Raad en tot intrekking van Verordening (EU) 
2017/1601 van het Europees Parlement en de Raad en van Verordening (EG, Euratom) 
nr. 480/2009 van de Raad (…)”.
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